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1 操作指南提示 

Pos: 9.2 /Hinweise zur  Betriebs anleitung/Hinweise zur  Betriebs anleitung_Spülmasch ine @ 0\mod_1413792976553_6.docx @ 379 @  @ 1  
 

有关操作指南的使用提示 

• 一点 (•) 代表列举项。 

• 数字 (1.) 序号代表按规定顺序执行的多个操作步骤。 

• 文本中与图中位置编号相对应的位置编号显示在括号中： 

(1) 图中的位置编号 1 

• 文本始终在图的下方，始终与图对应，直至出现新图片。 
Pos: 9.3 /Basismodule/----Seitenwechsel---- @ 0\mod_1477487104460_0.docx @ 4060 @  @ 1  
 
Pos: 9.4 /Überschr iften/1.1/Produktidentifikation @ 0 \mod_1484307196969_6.docx @ 31864 @ 2  @ 1  
 

1.1 产品标识 
Pos: 9.5 /Module UPster  U 500 M2 /Hinweise zur Betr iebsan leitung/Produkt identifikation  @ 4\mod_1515567923784_6.docx @ 87671 @  @ 1  
 

本操作指南适用于以下机器类型： 

多功能洗碗机 TopClean 60，型号 M2 

M002CDUC10M2-30-MU 
Pos: 9.6 /Überschr iften/1.1/Lieferumfang @ 0\mod_1413552669889_6.docx @ 361 @ 2  @ 1  
 

1.2 供货范围 
Pos: 9.7 /Module UPster  U 500 M2 /Hinweise zur Betr iebsan leitung/Lieferumfang @ 4 \mod_1515567921974_6.docx @ 87617 @  @ 1  
 

供货范围包括：  

• 1x 多功能洗碗机 TopClean 60 M2 

• 用于连接进水和排水的连接软管 

• 文件资料 

 

选购 

• 篮筐，根据篮筐范围 
Pos: 9.8 /Überschr iften/1.1/Mitgeltende  Dokumente @ 0\mod_1484307305706_6.docx @ 31888 @ 2 @ 1 
 

1.3 其他适用文件 
Pos: 9.9 /Module UPster  H 500  M2/Hinweise zur Betriebsanleitung/Mitgeltende Dokumente_UPster H500 @ 3\m od_1512383714872_6.docx @ 81842 @  @ 1  
 

以下文件提供了有关本操作指南的附加信息： 

• 装配计划 

• 电路图 

• 可选组件（例如 GiO 模块）的装配指南 
Pos: 9.10 /Basismodule/----Seitenwechsel---- @ 0\mod_1477487104460_0.docx @ 4060 @  @ 1  
 
Pos: 9.11 /Überschriften/1.1/N ame und Anschrift  des Herstellers @ 0\mod_1442298639871_6.docx @ 1047 @ 2  @ 1 
 
Pos: 10 /Basismodule/#################################### @ 0 \mod_1413550430684_6.docx @ 331 @  @ 1  
 
 
Pos: 11.1 /Überschriften/1/Haftung und Gewährleistung @ 0 \mod_1413464463527_6.docx @ 77  @ 1 @ 1  
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2 责任和保修 

Pos: 11.2 /Haftung und Gewährleistung/Haftung und Gewährleistung_Spülmasch ine @ 0\m od_1413794197944_6.docx @ 388 @  @ 1  
 

制造商应承担的所有责任均在采购合同中列明，并包含完整且单独有效的保修条款。

本指南的内容不会扩展或限制合约中规定的保修规定。 

如果您严格遵守本操作指南中的规定，相信将会使您的多功能洗碗机始终保持良好的

运行状态，并具有较长的使用寿命。 

交付的机器符合生产/交付时的技术水平和有效的安全法规。 

操作指南中给出的信息、数据和提示说明均符合印刷时的最新版本。不能根据操作说

明中的信息、图片和说明对已供货的设备提出索赔要求。 

 

索赔必须在确定缺陷或故障后，立即报告给制造商。由于以下一种或多种原因造成人

员伤害、财产损失以及运行故障的责任索赔将被排除在外： 

• 违规使用。 

• 不按规定进行安装、调试、操作和保养。 

• 在安全装置损坏或安装不正确，或者安全和保护装置功能不正常时运行机器或设

备。 

• 不遵守操作指南中有关运输、存放、装配、调试、运行和保养的说明。 

• 未经授权，擅自对机器或设备进行结构更改或设置。 

• 对易损件缺乏监控。 

• 使用非原厂提供的易损件和备件。 

• 不按规定进行维修、检查或保养。 

• 外部作用和不可抗力导致的灾害事件。 
Pos: 11.3 /Basismodule/----Seitenwechsel---- @ 0\mod_1477487104460_0.docx @ 4060 @  @ 1  
 
Pos: 12 /Basismodule/#################################### @ 0 \mod_1413550430684_6.docx @ 331 @  @ 1  
 
 
Pos: 13.1 /Überschriften/1/Sicherheit @ 0 \mod_1413464510025_6.docx @ 79 @ 1 @ 1  
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3 安全 

Pos: 13.2 /Überschriften/1.1/Sym bolerklärung @ 0\mod_1413551964284_6.docx @ 333 @ 2 @ 1 
 

3.1 图标说明 
Pos: 13.3 /Überschriften/1.1.1/Hinweise in der Anleitung @ 0 \mod_1413552033565_6.docx @ 335 @ 3 @ 1  
 

3.1.1 指南中的提示 
Pos: 13.4 /Sicherheit/Auf bau  Warnh inweise_Allgemein @ 0 \mod_1413532727547_6.docx @ 164 @  @ 1  
 

本操作指南中特别用图标标识出了重要的安全提示。必须注意这些提示，以避免在设

备上造成事故和损伤。 

 

警告提示 

 危险 

危险的简要说明： 

提示词危险代表会直接造成威胁的危险。 

不遵守则会导致重伤或死亡 
 
 

 

 警告 

危险的简要说明： 

提示词警告代表可能发生的危险。 

不遵守则可能导致重伤或死亡。 

 

 小心 

危险的简要说明： 

提示词小心代表可能发生的危险。 

不遵守则可能导致轻伤或中度伤害。 
 

 

使用提示 

注意 

简要说明： 

提示词注意代表可能发生的财产损失。 

不遵守则可能导致机器或设备损坏。 
 

 

 

提示 

提示词提示代表有关于机器/设备及其应用的更多信息。 
 

 
Pos: 13.5 /Basismodule/----Seitenwechsel---- @ 0\mod_1477487104460_0.docx @ 4060 @  @ 1  
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Pos: 13.6 /Überschriften/1.1.1/Sicherheitssymbole in der Anleitung @ 0 \mod_1413552073867_6.docx @ 337 @ 3 @ 1  
 

3.1.2 指南中的安全标志 
Pos: 13.7 /Sicherheit/Sicherheitssymbole in  der An leitung/Sicherheitssymbole in der  Anleitung_  

以下提示和警告标志既用在文件中，也用在机器上。请注意这些图标以及机器上的标

牌，以避免人员伤害和财产损失！  

 

这些图标的含义如下： 
 

图标 含义 

 

危险位置警告 

 

危险电压警告 

 

手部受伤警告 

小心，双手远离带有这个警告标志的位置。这些位置存在手部夹伤、卷入以及其他伤

害的危险。 

 

高温表面和液体警告 

 

机器翻倒警告 

 

环境危害警告 

 

非喷射水 

 

非饮用水 

 

安装有心脏起搏器的人员禁止靠近 

 

必须使用安全眼镜或佩戴防护镜 

 

必须佩戴防护手套 

 

阅读操作指南 

 

在进行保养或修理前断开电源连接 

 

等电位联结的连接 

 
Pos: 13.8 /Basismodule/----Seitenwechsel---- @ 0\mod_1477487104460_0.docx @ 4060 @  @ 1  
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Pos: 13.9 /Überschriften/1.1/Anforderungen an  das Personal  @ 0\mod_1413552192930_6.docx @ 339 @ 2  @ 1  
 

3.2 人员要求 
Pos: 13.10 /Sicherheit/Anforderungen an das Personal  @ 0\mod_1413804257427_6.docx @ 432 @  @ 1  
 

仅允许由 MEIKO 授权的服务合作伙伴对 MEIKO 设备进行调试、指导、维修、保

养、装配和安装等操作。 

 

在运行过程中，必须确保以下： 

• 仅限接受过充分培训和指导的人员对机器进行操作。 

• 必须明确规定操作、保养和维修等人员的职责。 

• 任何接受培训的人员仅允许在有经验的人员监督下操作机器。 

 

在机器上进行特定操作所需的资格由 MEIKO 公司确定： 
 

人员 接受过指导的操作

人员 

由 MEIKO 授权的

服务人员 

MEIKO 授权服务

商 工作 

安装/装配   

调试   

运行、操作   

清洁   

检查安全装置   

故障排除   

机械故障排除   

电气故障排除  * 

保养   

维修   

* 接受过专业电工培训 

 

 

提示 

必须书面确认已接受指导。 
 

 

本操作指南中所指的合格人员必须具备以下资格： 

• 年龄在 14 周岁以上。 

• 因接受的培训和指导以及已具备的经验，有能力执行相应工作。 

• 由负责机器安全的人员授权，可执行相应工作。 

• 已阅读和理解操作指南和相应的安全须知，并加以注意。 
Pos: 13.11 /Basismodule/----Seitenwechsel---- @ 0\mod_1477487104460_0.docx @ 4060 @  @ 1 
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Pos: 13.12 /Überschriften/1.1/Restrisiken  @ 0\mod_1484733073752_6.docx @ 33900 @ 2 @ 1  
 

3.3 剩余风险 
Pos: 13.13 /Sicherheit/Restrisiken/Restrisiken_Kleinm aschinen-ohne -Wärmerückgewinnung @ 6\mod_1528717643955_6.docx @ 112363 @  @ 1  
 

阶段 工作 危险类型 防范措施 

运输和装配 

用叉车进行装卸 挤压/碰撞 

• 叉车的承载能力必须足以满足机器的重量 

• 请注意机器的重心 

• 采取适当措施，防止打滑 

放置在安装现场 挤压/碰撞 
• 确保地基具有足够的承载力 

• 确保机器不会倾斜 

进行电气连接 触电 
• 仅允许由专业人员连接机器 

• 遵守事故预防措施的规定 

安装单独的 GiO 模块

（可选） 
绊倒/摔倒/挤压 

• 建议将 GiO 模块固定在墙壁/工作台/机器

上 

• 为单独的模块安装金属板底座 

• 根据需要 可采用卧式方法运行模块 

调试 
添加 

清洁剂/漂洗助剂 
眼睛受伤/健康危害 

• 佩戴安全眼镜/防护手套 

• 避免接触皮肤和眼睛 

运行 

洗涤程序正在运行 
因泵电机过载或堵塞而导

致多功能洗碗机起火 

• 多功能洗碗机运行时必须使用细/粗滤

网，以防止异物进入 

• 预清洗洗涤物品 

多功能洗碗机的装卸 

夹手 • 关闭机器门时，请使用专门设计的手柄 

被破碎的洗涤物品划伤/割

伤 

• 洗涤物品分别装在专门设计的篮筐中在多

功能洗碗机中进行清洗 

• 将小型物品放入适当的篮筐卡尺中 

• 洗涤物品不得碰到多功能洗碗机的任何旋

转部件 

宽松衣物及首饰会被钩住 
• 应穿着合适的工作服和劳保鞋 

• 不要佩戴戒指、项链和其他首饰 
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阶段 工作 危险类型 防范措施 

运行 

多功能洗碗机的装卸 

滑倒 • 使用防滑地板覆盖物 

与热水接触 

• 如有必要，应先等待洗涤物品冷却 

• 先等待机器部件冷却，然后才允许触摸 

• 运行期间不得移除洗涤缸盖塞 

• 建议佩戴防护手套 

任何工作 

坐在或站在敞开的机器门上

可能导致受伤 
• 确保无人坐在或站在机器门上 

误饮洗涤舱中的水 
• 切勿将洗涤水用于食物制备 

• 请勿饮用洗涤水 

擅自更改化学制剂配量 呼吸困难/窒息 • 只允许由专业人员调整配量 

补充清洁剂/漂洗助剂 

因敞开的分配器而绊倒/摔倒 • 补充加注后立即关闭分配器 

眼睛受伤/健康危害 
• 佩戴安全眼镜/防护手套 

• 避免接触皮肤和眼睛 

保养和清洁 

任何保养工作 触电 

• 在打开罩板之前，请确保电源主开关已

断开，并确保电源无法重新接通 

• 只允许由专业人员进行维修保养工作 

清洁或保养 

因敞开的机器门而绊倒/摔倒 • 使用后务必关上机器门 

与热水和高温机器部件接触 
• 等待机器部件冷却后才允许触摸 

• 佩戴防护手套 

清洁 中毒 

• 不得使用腐蚀性的清洁剂或去污剂 

• 只允许使用适合商业用多功能洗碗机的

除垢剂 

• 佩戴防护手套 

GiO 模块：更换过滤器

滤芯 
漏水 • 提供合适的容器（例如收集槽） 

拆卸和废弃处理 

拆卸 眼睛受伤/健康危害 

• 佩戴安全眼镜/防护手套 

• 避免接触皮肤和眼睛 

• 根据需要 请用清水清洁软管、配注系统

和机器部件 

用叉车进行装卸 挤压/碰撞 

• 叉车的承载能力必须足以满足机器的重

量 

• 请注意机器的重心 

• 采取适当措施，防止打滑 
 

Pos: 13.14 /Basismodule/----Seitenwechsel---- @ 0\mod_1477487104460_0.docx @ 4060 @  @ 1 
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Pos: 13.15 /Überschriften/1.1/Bestimmungs gemäße Verwendung @ 0 \mod_1413552303128_6.docx @ 343 @ 2 @ 1  
 

3.4 按规定使用 

该设备专门用于商业用途。洗涤物品必须适合在商业用途的多功能洗碗机和消毒设备

中清洗。 

 

TopClean 60洗涤物品： 

• 手术鞋 

• 花瓶 

• 托盘 

 

   专用于防毒面罩（化学热消毒过程）的TopClean的洗涤物品： 

• 防毒面罩 

 

对于因不按规定使用或操作不当而造成的损失，MEIKO 概不承担任何责任。禁止超

出规定范围使用、改装和更改机器，并且这类行为极具危险性 
对于因不按规定使用或操作不当而造成的损失，MEIKO 概不承担任何责任。禁止超出规定范围使用、改装和更改机器，并且这类行为极具危险性 
Pos: 13.17 /Überschriften/1.1/Vorhersehbare Fehlanwendung @ 0 \mod_1414597501360_6.docx @ 822 @ 2 @ 1  
 

3.5 可预测的误用 
Pos: 13.18 /Sicherheit/Bestimmungsgemäße Verwendung / Vorhersehbare Fehlanwendung/Vorhersehbare Fehlanwendung_   

“按规定的用途”一章中未列出的任何用途均属违反规定！ 

不得将多功能洗碗机用于可预见的误用： 

• 带电子组件的厨房用具 

• 布料、锅垫或钢丝海绵 

• 不接触食品的用具（例如烟灰缸、烛台等） 

• 生物体 

• 供进一步食用的食物 

• 准备食物 

• 铁制用具 

• 加热板炉架/燃气炉滑动炉排 

• 不适用于采用清洁消毒流程、化学热消毒流程和热消毒流程洗涤的洗涤物品 

• 将废水排入当地下水道系统 

• 站立或坐在敞开的机器门上 

• 在机器中处理有害物质（具有危险，尤其是有毒、易燃、高度可燃和易爆的物

质） 

• 在可能发生爆炸的危险环境中运行机器 

 

 
Pos: 13.19 /Basismodule/----Seitenwechsel---- @ 0\mod_1477487104460_0.docx @ 4060 @  @ 1 
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Pos: 13.20 /Überschriften/1.1/Grundlegende Sicherheits - und Unfallverhütungsvorschriften @ 0 \mod_1413804723211_6.docx @ 434 @ 2 @ 1  
 

3.6 基本安全和事故预防规定 
Pos: 13.21 /Sicherheit/Grundlegende Sicherheits - und Unfal lverhütungsvorschriften/NEU____Grundlegende Sicherheits - und Unfal lverhütungsvors chriften_  
 

 

提示 

以下安全须知是为了保护操作人员、第三方人员和保护多功能洗碗机。 

请注意本说明中的提示以及多功能洗碗机上的标识。 

在操作过程中，只有采取所有必要的措施才能保障安全性。 

本机器的操作人员应履行谨慎义务，对此类措施进行规划并监督其实施情况。 

 

为保证机器安全运行，操作人员必须特别注意以下事项： 

• 只允许按规定使用多功能洗碗机。任何其他用途或操作可能造成损害或危险。 

• 为保持功能的正常运行并保障安全，请使用制造商提供的原装备件。  

• 后续加装的分配系统不会影响多功能洗碗机的安全性。 

• 只允许由具备足够的资格并且经过授权的人员操作、保养和维修多功能洗碗机。 

• 请确保不得坐在或站在敞开的机器门上。 

• 工作人员必须定期接受针对职业安全和环境保护方面的相关培训，并了解操作指

南的内容，尤其是其中所包含的安全须知。 

• 已评估机器周围环境可能对儿童或在身体、感官或精神方面有缺陷的人员，或者

缺乏经验和知识的人员等其他人员造成的危害。如有疑问，特殊的可选启动功

能，而不是有意的操作（如：显示屏上的操作）将被停用。 

• 只允许在多功能洗碗机完好无损、功能一切正常，并且已安装好所有保护装置和

罩板的情况下运行。 

• 定期检查安全和开关装置的功能。 

• 对于可从后部进入的多功能洗碗机，只允许在已安装好后盖板的情况下运行。 

• 必须为保养和维修人员提供必要的个人防护装备，并确保他们按规定妥善使用。 

• 在进行所有定期保养时，对多功能洗碗机的所有安全装置进行功能测试。 

• 不允许移除多功能洗碗机上的所有安全和警告提示，并且必须保证其清晰可读。 

• 根据相应说明书中的规定，对可选供应商部件进行维护（保养和检查）。 

• 完成装配、调试并将多功能洗碗机交付给客户/操作人员之后，不得再进行任何

更改（例如：机器的电气或机械组件）。 

• 根据 DIN 10510、10511 和 10512 标准，不允许使用能量优化设备从而造成必

要的运行温度降低。如果仍然使用能量优化设备，则由此造成的洗涤效果和卫生

条件变差的后果应由您自行承担，MEIKO 概不负责。 
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操作多功能洗碗机的提示： 

• 只有在经过培训的人员的监督下才能操作多功能洗碗机。  

• 如果对操作有疑问，请勿使用本多功能洗碗机。 

• 必须始终保持所有门和阀门为关闭状态。 

• 在运行结束时，通过现场主开关来关闭机器。此装置位于机器的电源线路上。 

• 请穿着合适的工作服。 

• 在多功能洗碗机上工作时，请佩戴合适的防护手套。 

• 触摸前请先使机器部件和洗涤物品冷却。 

 

使用清洁剂/漂洗助剂的提示： 

• 只使用适合清洁消毒流程、化学热消毒流程和热消毒流程的清洁剂和漂洗助剂。 

• 相关信息请咨询产品供应商。 

清洁剂和漂洗助剂可能会危害健康。运行中所使用的洗涤水会与化学制剂混合。 

• 切勿饮用洗涤水。 

• 误饮洗涤水时请立即就医。 

• 注意制造商标示在原装容器以及安全数据表中的危害声明。 

• 处理化学制剂时，请佩戴合适的防护手套和安全眼镜。 

• 不要混淆清洁剂和漂洗助剂。 

• 确保多功能洗碗机的抽吸接头正确连接在容器上。 

 

使用除垢剂的提示 

除垢剂的残留物可能导致机器塑料部件和密封材料损坏。 

• 相关信息请咨询产品供应商。 

• 请注意制造商的危害声明。 

• 使用后，请彻底清除残留物，确保无残留。 

 

清洁机器的提示 

泡沫会在多功能洗碗机中造成功能故障并导致清洁效果不佳。 

• 不得使用起泡型洗洁精进行预洗或清洁机器。 

• 触摸前请先使机器部件和洗涤物品冷却。 

清洁周围区域的提示 

在清洁周围区域时，机器可能会受到侵蚀性的外部影响（蒸汽、清洁剂）或因机器进

水而受到损坏。 

• 请勿使用腐蚀性的清洁剂（例如：腐蚀性瓷砖清洁剂）清洁周围区域。 

• 如果将机器安置在地面上，请注意周围地面不得淹水。 
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电气和电子装置的提示 

根据应用要求，多功能洗碗机会连接到三相 (400 V) 保护导体系统上。触摸暴露的带

电部件和线路可能会导致死亡。 

• 注意本说明书中的警告提示以及多功能洗碗机上的标识！ 

• 当处理机器上的电气部件时，必须检查电气连接是否牢固。 

• 当处理机器上的电气部件时，必须检查电缆和线路是否损坏，必要时需进行更

换。 

 

不正确的清洁方法可能会对电子设备造成损坏。 

• 不得用水管或高压清洗机清洁多功能洗碗机、电柜或其他电气部件。 

• 请必须确保水不得因意外情况进入机器内部。 

 

非电离辐射的提示 

 

并非有目的性地形成非电离辐射，而是单纯由于技术条件限制由电气运行设备（例

如电机、电力线或电磁线圈）释放产生。此外，机器不含强永磁体。 

 
Pos: 13.22 /Überschriften/1.1/Verhalten im  Gefahrenf all  @ 0\mod_1484572382168_6.docx @ 32020 @ 2 @ 1  
 

3.7 危险情况下的措施 
Pos: 13.23 /Sicherheit/Verhalten im  Gefahrenf all  @ 0\mod_1413537856476_6.docx @ 238 @  @ 1  
 

在危险情况下，快速关闭机器可防止人身伤害和财产损失。  

 

• 在危险情况下，通过现场侧主开关来关断多功能洗碗机。 

 
Pos: 13.24 /Basismodule/----Seitenwechsel---- @ 0\mod_1477487104460_0.docx @ 4060 @  @ 1 
 
Pos: 14 /Basismodule/#################################### @ 0 \mod_1413550430684_6.docx @ 331 @  @ 1  
 
 
Pos: 15.1 /Überschriften/1/Produktbeschreibung @ 0\mod_1413464547509_6.docx @ 81 @ 1  @ 1  
 

4 产品描述 

Pos: 15.2 /Überschriften/1.1/Funktionsbeschreibung @ 0\mod_1414408522122_6.docx @ 728 @ 2  @ 1  
 

4.1 功能描述 
Pos: 15.3 /Module UPster U 500 M2 /Produktbeschreibung/UPster U500 Fun ktions beschreibung Einleitungssatz  @ 4\mod_1515676329132_6.docx @ 89651 @  @ 1 
 

TopClean 60 是一款配备方篮的多功能洗碗机。 

多功能洗碗机会执行一次洗涤工序和一次最终漂洗工序。 

温度调节器可以保持设置的洗涤温度。转子泵将再循环水从洗涤缸泵送到洗涤喷嘴

中。水流会从不同的方向朝洗涤物品喷射。由此可以达到均匀的洗涤效果。 

洗涤后会进行清水最终漂洗。会通过单独的喷嘴系统以高温清水冲洗洗涤物品。由此

可以加热洗涤物品，以便进行之后的烘干流程。 

同时，漂洗水可用于再生洗涤水，以降低洗涤水的脏污程度。 
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Pos: 15.11 /Überschriften/1.1/G iO-MODUL @ 4 \mod_1515481769829_6.docx @ 87487 @ 2  @ 1  
 
 

4.2 GiO 模块 
Pos: 15.12 /P roduktbeschreibung/GiO -MODUL @ 4\mod_1515407886418_6.docx @ 87397 @  @ 1  
 

该模块根据反渗透系统原理进行运作。原水通过泵压经过半透性膜。此膜只允许水分

子通过。水中含有的硬质矿物质和盐分（石灰等）将被截留。净水将被送入多功能洗

碗机内，而截留的物质（浓缩物）则导入排水管。 
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4.3 蓝色标识 
Pos: 15.15 /Module  UPster U 500 M2 /Produktbeschreibung/UPster U 500_Blaues Bedienkonzept_Foto @ 6 \mod_1525343472683_6.docx @ 106401 @  @ 1  
 

  

 

 

  1 AktivPlus 过滤装置 
Pos: 15.16 /P roduktbeschreibung/Blaues Bedienkonzept_Beschreibung @ 4\m od_1515413185149_6.docx @ 87451 @  @ 1  
 

操作人员在运行和日常清洁过程中必须接触的多功能洗碗机部件为蓝色。因此，操作

人员在经过简单的指导后便可直观了解必须拆卸和洗涤的清洗系统、洗涤缸盖塞及过

滤装置等部件。 
Pos: 15.17 /Überschriften/1.1/Dosiergeräte @ 0\mod_1414408564915_6.docx @ 730 @ 2  @ 1  
 

4.4 运行设备所需的化学制品 

 

 

 警告 

接触化学制剂造成受伤危险 

• 注意制造商提供的安全数据表以及加剂量建议。 

• 使用安全眼镜。 

• 佩戴防护手套。 

• 不要混合使用不同的化学制剂。 

 
 

 小心 

• 只允许使用经过 MEIKO 书面许可、适用于多功能清洗机和消毒设备的清洁剂或

软化剂和漂洗助剂。 

• 不要混合使用不同的清洁剂产品。 

 

允许用于化学热消毒流程的产品： 

TopClean 60:  

清洁剂：Doyen RF90FMS 

漂洗助剂：Etol GT500  
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专用于防毒面罩（化学热消毒过程）的TopClean 60： 

化学消毒剂和清洁剂：EW 80 mat，EW 80 Systeme， 

   Sekumatic FDR，Ecolab 

漂洗助剂：  Etol GT500 

 

使用不合适的产品，可能会严重缩短分配器的使用寿命。 

必须遵守制造商的配注规定。如果不按规定使用消毒剂和清洁剂以及漂洗助剂，可能

会危害健康。必须遵守制造商标示在原厂容器以及安全数据表中的说明信息。 

尤其是过程中使用的化学制品和温度升高现象以及在存储和运输时受到的机械应力，

都会对洗涤物品产生摩擦影响。 

使用除垢剂时，必须遵守制造商有关操作和安全的说明。使用后必须将产品从设备中

清除，不得留下任何残余物，因为残余物也会破坏塑料部件和密封材料。 

 

4.4.1 清洁剂配量/消毒剂配量 

分配器用于将液体碱性清洁剂或消毒剂自动配量加入洗涤水中。 

液体通过软管管道从储槽经过分配器输送到洗涤缸中。分配器为自吸式。在每个加注

周期和每次程序运行开始时都会通过定时控制进行配量。 

TopClean 60的配量： 

 

我们建议采用4 ml/l的清洁剂配量。遵守化学制品制造商的配量规定。 

 

专用于防毒面罩（特殊用途）的TopClean 60的配量： 

 

通过A0-控制进行消毒时，我们建议采用大约2 ml/l的碱性清洁剂配量，采用化学热消毒

时则采用大约10 ml/l的消毒剂配量。遵守化学制品制造商的配量规定。 

 

4.4.2 漂洗助剂配量 

漂洗助剂分配器用于将液体酸性漂洗助剂自动配量加入清水中。 

漂洗助剂通过软管管道从储槽输送到淡水供应管中。分配器为自吸式。每个加注周期

都会进行配量。 

 

对于TopClean 60，我们建议采用0.25 ml/l的漂洗助剂配量，对于用于防毒面罩的Top-

Clean 60则采用0.2 ml/l的配量。正确的配量会形成均匀的水膜。配量过大则会形成气泡

和斑痕，也就是说应该减少配量。配量过低则会在洗涤物品上留下水滴，也就是说应该

提高配量。 
Pos: 15.18 /Warnhinweise/ACHTUNG/A CHTUNG - Verminderte Lebensdauer bei ungeeigneter Reinigungschemie @ 5\mod_1522736065819_6.docx @ 101057 @  @ 1 
 

4.5 消毒控制系统 
 

MEIKO 为对卫生具有较高要求的机构提供两种配备热力消毒功能的机器型号。这两

种机器型号洗涤缸内的加热性能比标准机器型号的更高。 
Pos: 15.23 /Basismodule/----Seitenwechsel---- @ 0\mod_1477487104460_0.docx @ 4060 @  @ 1 
 
Pos: 15.24 /P roduktbeschreibung/A0-Steuerung @ 5\mod_1522309677413_6.docx @ 100933 @  @ 1  
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4.5.1 A0-控制 

 

术语 A0 是指一种测量在湿热消毒过程中如何杀灭微生物的方法。通过使用湿热消毒

方法，预计一段时间内通过持续的预期温度杀灭具有一定抗性的微生物。 

 

采用 A0 控制的多功能洗碗机的标准设置是卫生值 A0 60： 

• 清洗时，洗涤缸内的温度达到最高 74° C。 

• 洗涤缸内的温度从 65° C 起，每一个洗涤缸温度都会获得一个相应的系数。 

• 每一秒都会根据测得的洗涤缸温度测定一个值并将这些值相加，直至达到卫生值

A0 60。 

• 清洗过程会一直持续到设定的程序运行时间结束为止，但至少须达到所需的温度

值。在此之后，暂停程序进行排水以及最终漂洗。 
Pos: 15.25 /Module  UPster H 500 M2 /Produktbeschreibung/Display -A0 @ 4 \mod_1513765164002_6.docx @ 86145 @  @ 1  
 

 
 

显示屏上会显示当前的 A0-值。 
Pos: 15.26 /P roduktbeschreibung/Thermolabel-Steuerung @ 5 \mod_1522310480416_6.docx @ 100962 @  @ 1  
 
Pos: 15.27 /P roduktbeschreibung/Thermische Desinfektion  @ 4\mod_1513781743574_6.docx @ 86172 @  @ 1 
 

4.5.2 化学热消毒流程（用于防毒面罩的 TopClean 60）  

在化学热消毒流程中，消毒是在使用规定浓度的专用清洁剂和消毒剂以及在专门规定

的消毒温度下和消毒时间内实现的。使用消毒溶剂、在洗涤缸温度为60 °C的情况下

进行洗涤。在清洁过程中，水箱加热器处于启动状态，并将消毒溶剂的温度保持在60

和61 °C之间。在洗涤缸温度达到60 °C之后，便会开始累计洗涤过程的时间，直至达

到设置要求的消毒时间（例如5分钟）。已达到或超出程序中设置的洗涤时间后，就

会开始控水暂停，然后以大约60 °C的热清水进行最终漂洗。 

 

 

在程序启动时，洗涤缸温度将按照洗涤物品逐渐降低。用于达到规定消毒参数的时间可

能大于所设置的程序运行时间。 
Pos: 15.28 /Basismodule/----Seitenwechsel---- @ 0\mod_1477487104460_0.docx @ 4060 @  @ 1 
 
Pos: 16 /Basismodule/#################################### @ 0 \mod_1413550430684_6.docx @ 331 @  @ 1  
 
 
Pos: 17.1 /Überschriften/1/Technis che Daten @ 0 \mod_1413464579343_6.docx @ 83 @ 1 @ 1  
 

5 技术参数 

Pos: 17.2 /Module UPster U 500 M2 /Technische Daten/Technische Daten  UPster H500 @ 4\m od_1515568025951_6.docx @ 88134 @  @ 1  
 

MEIKO 提供尺寸表，显出机器尺寸、连接和消耗值。 

其他数据请参阅 MEIKO 尺寸表。 

净重 

版本 重量约 

TopClean 60 73 kg 

+ GiO 模块反渗透系统 23 kg 

 

噪音排放 

工作场所的噪音水平 LpA ≤ 70 dB (A)。 
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5.1 EC/EU 一致性声明 

请见单独的 EC/EU 一致性声明 
Pos: 18 /Basismodule/#################################### @ 0 \mod_1413550430684_6.docx @ 331 @  @ 1  
 
 
Pos: 19.1 /Überschriften/1/Montage @ 0 \mod_1413464604943_6.docx @ 85  @ 1 @ 1  
 

6 装配 
Pos: 19.2 /Warnhinweise/WA RNUNG/WARNUNG - Verletzungsgefahr durch  Betreten eines Gefahrenbereichs @ 0\mod_1413547402334_6.docx @ 311 @  @ 1  
 
 

 

 警告 

进入危险区域会有受伤危险 

在执行运输、安装、调试、保养和维修工作时，可能有无关人员擅自在危险区域内

逗留或擅自进入危险区域。这可导致受伤。 

• 仅允许具备相关资质的人员在机器上工作或使用机器工作。 

• 要求无关人员离开危险区域。 

• 封锁危险区域，并为第三方放置标志。 

• 禁止移除或停用机器上的安全装置。 
 

Pos: 19.3 /Überschriften/1.1/Montagevoraussetzungen @ 0\mod_1413879424840_6.docx @ 450 @ 2  @ 1  
 

6.1 装配的前提条件 
Pos: 19.4 /Überschriften/1.1.1/Pr üfung des Lieferzustandes @ 0 \mod_1413879589856_6.docx @ 452 @ 3 @ 1  
 

6.1.1 检查交付状态 
Pos: 19.5 /Montage und Transport/Transport/P rüfung des L ieferzustandes @ 0\mod_1413880078188_6.docx @ 464 @  @ 1  
 

• 在收货后应立即比对 MEIKO 的订单确认书和/或供货单，以检查供货的完整性。 

• 如果部件缺失，必要时请立即向承运方提出投诉，并通知 MEIKO 公司。 

• 检查整个机器是否存在运输损坏。 

 

提示 

如怀疑有任何因运输所造成的损坏，必须立即以书面形式通知货运公司和 MEIKO。

向 MEIKO 发送损坏部件的照片。 
 
Pos: 19.6 /Überschriften/1.1.1/Anforderungen an  den  Aufstellort  @ 0\mod_1413879687808_6.docx @ 456 @ 3 @ 1  
 

6.1.2 对于安装现场的要求 
Pos: 19.7 /Montage und Transport/Aufstellort/Anf orderungen an den Aufstellort @ 0\mod_1413537193397_6.docx @ 224 @  @ 1  
 

多功能洗碗机只在交付状态下或配备特殊装备（除霜选项）时才具有防冻性。 

将多功能洗碗机安装在低于 0°C 的环境温度下，可能导致供水部件（例如泵、电磁

阀、锅炉等）的损坏。 

• 确保存放和安装现场始终无霜冻。 

在工作区域使用水时，可能会有滑倒危险。 

• 装配后应根据一般/当地安全法规，在工作区域安装防滑铺地物。 
Pos: 19.9 /Überschriften/1.1.1/Anforderungen an  den  Abwasseransch luss @ 0\mod_1413879639379_6.docx @ 454 @ 3  @ 1  
 

6.1.3 对排水连接的要求 
Pos: 19.10 /Montage und Transport/Abwasseranschluss /Anforderungen an  den Abwasseranschluss_mit_Laugenpum pe @ 4\mod_1520259145992_6.docx @ 99367 @  @ 1 
 

在排水管中内置有排水泵。 

• 将排水管连接到现场的下水道。 

• 根据所使用的多功能洗碗机，按照一般/当地法规使用油脂分离器。 

• 使用配备 GiO 模块的多功能洗碗机时，请注意最高排水高度（见尺寸表）。 
Pos: 19.11 /Überschriften/1.1.1/Anforderungen an  den Frisch wasseranschluss  @ 0\mod_1413879728111_6.docx @ 458 @ 3  @ 1 
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6.1.4 对淡水连接的要求 
Pos: 19.12 /Montage und Transport/Frischwasseranschluss /Anforderungen an den Frischwasseranschluss_Freier Aus lauf  Typ AA oder  AB @ 4 \mod_1520259740855_6.docx @ 99451 @  @ 1  
 

进水管道及其组件连接必须符合例如 EN 1717 / DIN 1988-100 等当地法规的要

求。 

从微生物学角度来看，进水必须达到饮用水同样的质量要求。这同样适用于加工处理

的水质要求。 

多功能洗碗机的基本配置中配备一个开放的机器出口（符合 EN 1717 或 EN 61770

的 AA 型或 AB 型）。对于 SVGW（瑞士）及其他国家，根据机器版本，在连接软管

前还需要至少一个 EA 型安全装置。安装组件和材料必须符合当地适用的法规并经过

批准。多功能洗碗机的进水管中内置有一个阀门。与子框架底座滴水托盘中的漏水开

关组合使用，可确保在机器内部发生可能的泄漏时中断淡水供应。 

电磁阀前的进水供应流动压力的压力范围： 

• 不配备 GiO 模块的机器： 

0.6 – 5 bar (60 – 500 kPa) 

• 配备 GiO 模块的机器： 

1 – 5 bar (100 – 500 kPa) 

最大压力： 

• 不得超过 5 bar (500kPA) 的最大压力。 

确保正确水压的措施： 

• 如果最小流动压力过低，请用增压泵增加压力。 

• 如果超过最大压力，请使用调压器限制压力。 

其他措施： 

• 确保没有任何外部铁屑能通过淡水连接进入内部。同样也必须确保其他金属屑

（例如铜屑）不得进入。相应说明请见装配计划。 

• 为保护电磁阀，请将滤网装到淡水供应入口中。 

• 设备在长时间停机后，应排空连接管并在重新启动前进行清洁。 

• 在用新机器替换旧机器时，请务必用随附提供的新进水软管替换现有的进水软

管。 
Pos: 19.13 /Überschriften/1.1.1/Anforderungen an  den ele ktrischen  Anschluss @ 0 \mod_1413879762126_6.docx @ 460 @ 3 @ 1  
 

6.1.5 对于电气接口的要求 
Pos: 19.14 /Warnhinweise/WA RNUNG/WARNUNG - St romschlag bei Arbeiten an der  elektr ischen Anlage @ 0\mod_1413537261623_6.docx @ 226 @  @ 1  
 
 
 
 

 

 

 警告 

触电导致生命危险 

接触机器的带电部件将造成重伤或死亡。 

• 只允许由接受过培训的专业电工在遵守电子技术规定的前提下在电气设备上执行

作业。 

• 在电气设备上执行作业前，将机器断电。为此，将现场电源主开关置于关闭并确

保电源无法重新接通。 
 

Pos: 19.15 /Montage und Transport/Elekt rischer Anschluss/Elektroschaltplan  Aufbewahrungsort  Kleinm aschinen @ 0 \mod_1480065620973_6.docx @ 21863 @  @ 1  
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提示 

电路图位于设备前面板的后方。它必须留在设备中！ 

标有电气连接负荷的型号铭牌位于前面板内侧。 
 

 
Pos: 19.16 /Montage und Transport/Elekt rischer Anschluss/Elektr ischer Ansch luss Teil A  maschinenneutral (1-4) @ 3\mod_1512463371503_6.docx @ 83247 @ 4444 @ 1  
 

剩余危险 

触电造成生命危险：接触机器的带电部件将造成重伤或死亡。 

允许进行连接的人员 

该设备必须由专业电工（MEIKO 授权）按照当地标准和法规进行电气连接。 

现场保护导体系统 

只有连接到正确安装的保护导体系统，才能保证机器的电气安全。检查此基本安全要

求非常重要，如有疑问，请委托专业电工检查房屋配线系统。 

电压和频率 

只允许使用型号铭牌上标明的数据运行机器（请见章节“Fehler! Verweisquelle 

konnte nicht gefunden werden.”，第 Fehler! Textmarke nicht definiert.

页）。 
Pos: 19.17 /Montage und Transport/Elekt rischer Anschluss/Netzanschlussleitung/Festanschluss allgemein (5)  @ 3 \mod_1512468828128_6.docx @ 83410 @ 4  @ 1  
 

电源线/固定连接： 

推荐的带保护等电位连接的接口 

本机器与其附加设备设计可以固定连接在现场供电网络上以及现场保护等电位连接

上，并经过相应检查以及上市销售准备。 

连接到交流电时，请使用 5 极电源接线板（L1、L2、L3、N、PE）。 

无零线 (N) 的电源：连接到交流电时，请使用 4 极电源接线板（L1、L2、L3、

PE）。 

导线颜色：带电导体 L1 = 黑色/1，L2 = 棕色/2，L3 = 灰色/3，零线 N = 蓝色/4，

接地导线 PE = 黄绿色 

 

不带保护等电位连接的备选接口 

运营方可以自行决定和负责与专业电工合作，以落实施工中电能供应的连接： 

1. 不带保护等电位连接的固定连接 

2. 符合 EN 60309 的插头连接（CEE 插头） 

 

提示 

泄漏电流 > 10 mA 时，不建议使用 RCD/FI（漏电保护器）。错误触发可能限制机

器的可用性。 

MEIKO 对于因机器连接不当而造成的损坏概不承担任何相关责任。 

其中也包括由此产生的与各种必要服务相关的费用，例如处理因以下原因引起的投

诉： 

• 触发 RCD/FI（漏电保护器） 

• 保护导体失去连通性的情况下自动断开电源（EN 60204-1，章节 8.2.8.c） 
Pos: 19.18 /Montage und Transport/Elekt rischer Anschluss/Bauseitige Netztrenneinrichtung und Absicherung (6) @ 3 \mod_1512463632807_6.docx @ 83301 @ 44 @ 1  
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现场电源主开关 

必须按照规定保护电源线，并在现场电气配电系统中安装可锁定的电源主开关。 

零线 (N) 未接地时，必须为三相交流电提供 4 极（交流电时为 2 极）电源断开装置。 

零线 (N) 未接地时，必须使用一个 4 极电源断开装置。电源连接线必须防油且为带保

护套的柔性导线，不得轻于一根 H07RN-F 导线。 

现场保险装置 

必须确保机器符合型号铭牌上规定的额定电流。电气连接必须是独立进行保护的电路

（终接电路）。注意连接方式！ 
Pos: 19.19 /Montage und Transport/Elekt rischer Anschluss/Zus atz  elektrische  Absicherung von U 500 M2  und H 500 M2 (6 a) @ 5\mod_1523945837185_6.docx @ 102577 @  @ 1 
 

TopClean 60 应该符合 DIN EN 61000-3-11 中对电压变化、电压波动以及电压闪烁

的限制要求，才能提供≥ 100 A 的电网连续电流负载。 
Pos: 19.20 /Basismodule/----Seitenwechsel---- @ 0\mod_1477487104460_0.docx @ 4060 @  @ 1 
 
Pos: 19.21 /Module  UPster U 500 M2 /Montage  und Transport/Schutzpotentialausgleich  UPster U (7) @ 4\mod_1515586221926_6.docx @ 89137 @ 4  @ 1  
 

 

保护等电位连接 

 

 

 

等电位连接螺钉位于机器背面靠近介质接

口处。 

保护措施以及等电位连接必须遵守当地供电公司规定以及当地适用的规定（在德国应

参照 VDE 0100 第 540 部分）执行。机器及现有的导电子结构和工作台设备应该接入

现场的等电位连接系统中。 
Pos: 19.22 /Überschriften/1.1/Transport @ 0\m od_1413880160961_6.docx @ 466 @ 2 @ 1  
 

6.2 运输 
Pos: 19.23 /Warnhinweise/WA RNUNG/WARNUNG - Verletzungsgefahr durch Umkippen der  Maschine @ 0 \mod_1413535936390_6.docx @ 214 @  @ 1  
 
 

 

 警告 

机器翻倒导致受伤危险 

不正确运输可使机器翻倒。由此可能导致人员受伤。 

• 仅允许由具备合格资质的人员执行运输工作。 

• 请注意包装上的安全须知。 

• 始终仅允许在木制框架上运输机器。 

• 请佩戴防护手套和穿安全防护鞋。 

 

Pos: 19.24 /Montage und Transport/Transport/Transport_Kleinmaschinen @ 0 \mod_1413880188637_6.docx @ 468 @  @ 1  
 

该包装专门设计用于，可保障使用起重机或装卸车进行安全移动和运输。为了安全运

输，设备的包装应使用特殊的方形木框进行加固支撑。 
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• 请留意安全小心运输。 

• 请使用合适的工具打开包装。 

• 在运输完成之后拆开设备的包装。 
Pos: 19.25 /Basismodule/----Seitenwechsel---- @ 0\mod_1477487104460_0.docx @ 4060 @  @ 1 
 
Pos: 19.26 /Überschriften/1.1/Montage durchführen  @ 0\mod_1413879815689_6.docx @ 462 @ 2 @ 1  
 

6.3 执行装配 
Pos: 19.27 /Warnhinweise/WA RNUNG/WARNUNG -Verletzungsgefahr durch Umkippen der Maschine_Freistehende Aufstellung @ 7\mod_1530869943149_6.docx @ 115281 @  @ 1  
 

 

 警告 

机器翻倒导致受伤危险 

如果采独立式安置并未加固机器，可能会翻倒并造成压伤。 

• 机器采独立式安置时，必须永久固定，防止翻倒。 

• 请佩戴防护手套和穿安全防护鞋。 
 
Pos: 19.28 /Warnhinweise/VORSICHT/VORSICHT - Uns achgemäßer Fr ischwasseranschluss @ 1\m od_1493796965865_6.docx @ 57321 @  @ 1  
  

 小心 

清水连接不当 

将非饮用水回吸到供水设备中 

• 应由具备相关资格的专业人员按照当地法规进行清水连接。 

 

Pos: 19.29 /Warnhinweise/ACHTUNG/A CHTUNG - Sachschäden durch Eindringen von unter  Druck stehenden Medien  @ 1\mod_1493796553206_6.docx @ 57294 @  @ 1 
  

注意 

由于加压导致介质渗透而造成的财产损失 

• 在安装工作前应关闭清水给水管的主水龙头。 

• 检查所有管道连接以及连接的稳固性。 

 

Pos: 19.30 /Warnhinweise/ACHTUNG/A CHTUNG - Sachschäden durch Dampf austrit t_Türbereich @ 0 \mod_1413878550712_6.docx @ 448 @  @ 1  
  

注意 

由于蒸汽排放而造成材料损坏 

少量蒸汽可能会从机器的机门区域溢出。附近的家具可能会膨胀起来。 

• 保护好附近的家具，以免出现膨胀。 

• 如有可能，请勿将机器放置在容易损坏的家具附近。 

 

Pos: 19.31 /Montage und Transport/Montage durchführen/Montage  durchführen_Kleinmas chinen @ 0 \mod_1413809604808_6.docx @ 438 @  @ 1  
 

 

提示 

安装工作只允许由授权的服务技术人员执行！ 
 

 

根据装配计划进行安装。 
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• 用水平仪在纵向和横向校准整台机器。 

• 调整支脚 (1) 平衡地面不平。 

• 使用耐清洁剂的密封剂（例如硅酮）密封工作台连接。 

• 检查稳定性。 

有关包装材料的废弃处理，请见章节“拆卸和废弃处理”，第 51 页！ 
Pos: 19.32 /Basismodule/----Seitenwechsel---- @ 0\mod_1477487104460_0.docx @ 4060 @  @ 1 
 
Pos: 20 /Basismodule/#################################### @ 0 \mod_1413550430684_6.docx @ 331 @  @ 1  
 
 
Pos: 21.1 /Überschriften/1/Inbetrie bnahme @ 0 \mod_1413464630854_6.docx @ 87 @ 1 @ 1  
 

7 调试 
Pos: 21.2 /Warnhinweise/WA RNUNG/WARNUNG - Verletzungsgefahr durch  Betreten eines Gefahrenbereichs @ 0\mod_1413547402334_6.docx @ 311 @  @ 1  
 
 

 

 警告 

进入危险区域会有受伤危险 

在执行运输、安装、调试、保养和维修工作时，可能有无关人员擅自在危险区域内

逗留或擅自进入危险区域。这可导致受伤。 

• 仅允许具备相关资质的人员在机器上工作或使用机器工作。 

• 要求无关人员离开危险区域。 

• 封锁危险区域，并为第三方放置标志。 

• 禁止移除或停用机器上的安全装置。 
 

Pos: 21.3 /Überschriften/1.1/Voraussetzungen für die Inbetriebnahme prüfen @ 0\m od_1413887209857_6.docx @ 471 @ 2  @ 1  
 

7.1 检查调试的前提条件 
Pos: 21.4 /Warnhinweise/ACHTUNG/A CHTUNG - Sachschäden durch Dampf austri tt_Türbereich @ 0\mod_1413878550712_6.docx @ 448 @  @ 1  
  

注意 

由于蒸汽排放而造成材料损坏 

少量蒸汽可能会从机器的机门区域溢出。附近的家具可能会膨胀起来。 

• 保护好附近的家具，以免出现膨胀。 

• 如有可能，请勿将机器放置在容易损坏的家具附近。 

 

Pos: 21.5 /Erstinbetriebnahme/Voraussetzungen für die Inbetriebnahme_Kleinmasch inen @ 0 \mod_1413537073074_6.docx @ 222  @  @ 1  
 

针对客户的前提条件： 

• 储存和安装现场应始终保持无霜冻。 

• 在机器周围的工作区域内装有防滑地板。 

• 电气连接符合尺寸表要求。 

• 进水连接符合尺寸表要求。 

• 排水连接符合尺寸表要求。 
Pos: 21.6 /Überschriften/1.1/Inbetriebnahme durchführen @ 0\mod_1414585798934_6.docx @ 771 @ 2  @ 1  
 

7.2 执行调试 
Pos: 21.7 /Erstinbetriebnahme/Inbetriebnahme durchführen_Allgemein_  

 

提示 

指导和首次调试只允许由授权的服务技术人员执行！只有在接受指导后，运营方才允

许使用设备。 

 

为了避免调试机器时出现设备损坏或人身危险，请注意以下几点： 
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• 检查供应商的零部件（例如：外部水处理设备或热泵）。详细信息请参阅相关操

作指南。 

• 请确保已从机器中移除所有工具和异物。 

• 确保已经清除任何泄漏的液体。 

• 在调试前激活所有安全装置和门开关（针对台下式洗碗机）。 

• 请检查所有螺纹连接是否稳固。 

• 对于配备 GiO 模块的多功能洗碗机，请注意“GiO 模块的调试证书”并按照指示说

明进行操作。 
 

8 运行/操作 
Pos: 23.2 /Überschriften/1.1/Bedientastatur  @ 6\mod_1525439223491_6.docx @ 106799 @ 2 @ 1  
 

8.1 操作键盘 
Pos: 23.3 /Module UPster H 500 M2/Betrie b/Bedienung/Bedienfeld_UPster -U/H 500  M2 @ 3\m od_1512384058362_6.docx @ 82709 @  @ 1  
 

该设备配备有一个薄膜键盘。显示屏上会显示洗涤和漂洗水的当前温度，并在必要时

显示信息信号和错误代码。按键上的控制灯显示运行就绪状态、激活中的洗涤程序和

正在运行的洗涤循环。 

各个按键和图标的含义如下所述。 

 
 

按键/图标 含义 

 
开启/停止键/程序中断 

 

带控制灯的洗涤键 

控制灯亮起：洗涤程序正在运行 

控制灯闪烁：自清洗程序/排空程序正在运行 

 

 

带控制灯的洗涤程序键 1 - 3 

控制等 1、2 或 3 亮起：多功能洗碗机运行就绪 / 选择

了洗涤程序 1、2 或 3 

控制灯 1、2 或 3 闪烁：正在恢复清设备的运行就绪状

态 

 
当前的洗涤温度 

 
当前的漂洗温度 

Pos: 23.4 /Basismodule/----Seitenwechsel---- @ 0\mod_1477487104460_0.docx @ 4060 @  @ 1  
 
Pos: 23.5 /Überschriften/1.1/Wahl des richt igen Reinigers und Klarspülers  @ 0\mod_1413965204691_6.docx @ 492 @ 2 @ 1 
 
Pos: 23.7 /Überschriften/1.1.1/  
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8.1.1 准备多功能洗碗机 
Pos: 23.8 /Warnhinweise/WA RNUNG/WARNUNG - Verletzungsgefahr durch  Kontakt mit  Chemikal ien @ 0\m od_1413539826683_6.docx @ 260 @  @ 1  
 
 

 

 

 

 警告 

接触化学制剂造成受伤危险 

清洁剂和漂洗助剂接触到皮肤或眼睛或误吞时，均有可能损害健康。 

• 使用安全眼镜。 

• 佩戴防护手套。 

• 误吞化学制剂或误饮掺入化学制剂的水（洗涤水）时，应立即就医。 

在没有详细了解操作指南的情况下，不允许使用设备。操作错误可能导致人身伤害和

财产损失。 

 

1. 确保现场供水。 

 

2. 打开现场电源开关。 

 

3. 检查清洁剂和漂洗助剂，必要时加注，请见章节“加满耗材”，第 32 页。 

4. 确保抽吸硬管已正确插入容器中。 

 

 

提示 

如软管中有空气，自动加注则无法正常运行。必须排出各管道中的空气，请见章节

“管道排气”，第 43 页。 
 

 
Pos: 23.11 /Module  UPster U 500 M2 /Betrieb/Bedienung/Vorbereitung zum Sp ülen @ 4 \mod_1515568236426_6.docx @ 88867 @  @ 1  
 

 

5. 打开门。 

 

6. 插入过滤装置、洗涤缸盖塞和清洗系统。 

 

7. 关门。 
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8.2 机器投入运行 
Pos: 23.14 /Module  UPster H 500 M2 /Betrieb/Bedienung/Masch ine in  Betrieb setzen_UPster-H500  @ 3\mod_1512384062356_6.docx @ 82871 @  @ 1  
 

 设备已关闭并且没有篮筐。 

 
1. 操作开启/停止键。 

 

将注水并加热设备。同时，所选洗涤程序键上方的控制灯将闪烁。恢复运行就绪状

态的持续时间取决于流入的水温和安装的锅炉或水箱加热功率。 

 
在运行就绪状态下，所选的洗涤程序键上方的控制灯将持续亮起。 

 
Pos: 23.15 /Überschriften/1.1/Spü len @ 4\mod_1516114436580_6.docx @ 90306 @ 2  @ 1 
 

8.3 洗涤 
Pos: 23.16 /Überschriften/1.1.1/Spülgut  einräumen @ 5\mod_1522921386160_6.docx @ 101275 @ 3 @ 1  
 

8.3.1 摆放洗涤物品  

 

将洗涤物品放入篮筐时，必须遵守一些基本注意事项： 

 

TopClean 60 
Pos: 23.17 /Module  M-iCle an U/Betr ieb/Bedienung/Spülgut ein räumen @ 0 \mod_1413540163346_6.docx @ 267 @  @ 1  
 

 
 

 

所有空心器皿在放入时必须使开口朝下。否则，水无

法从洗涤物品中流走，从而无法达到良好的增亮烘干

效果。 

篮中的洗涤物品不要相互堆叠摆放。否则不利于与洗涤

水直接接触，并且会导致洗涤时间不必要地延长。在篮

没有装得太满的情况下短时间洗涤会更加经济。 
 

Pos: 23.18 /Basismodule/----Seitenwechsel---- @ 0\mod_1477487104460_0.docx @ 4060 @  @ 1 
 
Pos: 23.19 /Überschriften/1.1.1/Spülprogramm wählen @ 5 \mod_1522921485175_6.docx @ 101304 @ 3 @ 1  
 

专用于防毒面罩（化学热消毒过程）的 TopClean 60 
Pos: 23.17 /Module  M-iCle an U/Betr ieb/Bedienung/Spülgut ein räumen @ 0 \mod_1413540163346_6.docx @ 267 @  @ 1  
 

 

 

 

这类防毒面罩应使用专门设计的篮筐。将防毒面罩和小件洗涤物品放入篮中规定的位置。 
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8.3.2 选择洗涤程序 
Pos: 23.20 /Module  UPster H 500 M2 /Betrieb/Bedienung/Spülprogramm wäh len_UPster-H500  @ 3\mod_1512384063806_6.docx @ 82952 @ 4 @ 1  
 

 

1. 按下所需的洗涤程序键。 

 在程序运行期间，洗涤舱门会被锁定。 

 
所选洗涤程序键上方的控制灯亮起。 

 

洗涤程序 含义 洗涤物品 

 

短时程序 - 洗涤程序 I 轻微脏污的洗涤物品 

 

常规程序 - 洗涤程序

II 

一般脏污的洗涤物品 

 

换水程序 – 洗涤程序

III 

严重脏污的洗涤物品 

程序分配 

根据机器类型，电气连接和进水连接的不同，程序分配也有所不同。可在下表中查看

程序分配。 

 
 
Pos: 23.21 /Basismodule/----Seitenwechsel---- @ 0\mod_1477487104460_0.docx @ 4060 @  @ 1 
 
Pos: 23.22 /Module  UPster U 500 M2 /Betrieb/Bedienung/Sp ülprogramme Tabellen  @ 4\mod_1515568234881_6.docx @ 88786 @ 4 @ 1  
 

程序表 TopClean 60 
 

洗涤程序 

编号 

锅炉温度 

设定值 

清洁时间设定值 

洗涤 总计 

 [°C] [s] [s] 

1 83 71 90 

2 83 101 120 

3 83 221 240 

4 65 71 90 

5 83 141 160 

6 83 161 180 

7 83 191 210 

8 83 341 360 

9 65 101 120 

10 65 141 160 

11 65 161 180 

12 65 191 210 

13 65 221 240 

14 65 341 360 

15 85 71 90 

16 85 101 120 

17 85 141 160 

18 85 221 240 
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洗涤程序 

编号 

锅炉温度 

设定值 

清洁时间设定值 

洗涤 总计 

 [°C] [s] [s] 

19 85 341 360 

20 83 251 270 

21 83 281 300 

22 83 311 330 

23 83 341 360 

24 83 371 390 

25 83 401 420 

26 83 431 450 

27 83 461 480 

28 83 491 510 

29 83 521 540 

30 83 71 90 (WW) 

31 83 101 120 (WW) 

32 83 131 150 (WW) 

33 83 161 180 (WW) 

34 83 191 210 (WW) 

35 83 221 240 (WW) 

36 83 251 270 (WW) 

37 83 281 300 (WW) 

38 83 311 330 (WW) 

39 83 341 360 (WW) 

40 83 371 390 (WW) 
 

Pos: 23.23 /Module  UPster U 500 M2 /Betrieb/Bedienung/Hinweis Klarspüler bleibt  konstant  @ 4\mod_1516097998129_6.docx @ 90197 @  @ 1 
 

 
Pos: 23.24 /Überschriften/1.1.1/Spülvorgang starten @ 5 \mod_1522921673805_6.docx @ 101333 @ 3 @ 1  
 

用于防毒面具的 TopClean 60 的程序表 

洗涤程序 

编号 

锅炉温度 

设定值 

清洁时间设定值 

洗涤 总计 

 [°C] [s] [s] 

化学热消毒流程 

1 59 335 360 

2 59 515 540 

3 59 655 720 (WW) 

使用 A0-控制的消毒流程 

23 83 341 360 

27 83 461 480 

39 83 341 450 (WW) 

WW = 换水程序 

 提示 

漂洗助剂在水中的浓度保持恒定：如果改变最终漂洗时间，则漂洗助剂的加剂量也会相

应改变。 
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8.3.3 启动洗涤程序 
Pos: 23.25 /Module  UPster U 500 M2 /Betrieb/Bedienung/Spülvorgang starten  @ 4\mod_1515568235349_6.docx @ 88813 @  @ 1  
 

 

1. 预清洗洗涤物品 

 

2. 将洗涤物品摆放在篮内。 

 

3. 打开门。 

 

4. 将篮筐摆入多功能洗碗机内。 

 
5. 确保已设置了正确的程序，请见第 27 页。 

 

6. 关门。 

 

7. 按下洗涤键。 

 

 

 

洗涤键上方的控制灯亮起。设备会自行清洗，并在结束后关闭程序。 

如果程序运行时间不足以将锅炉和洗涤缸加热到设置的温度，则洗涤时间可能会与

设置的程序运行时间有所不同。在这种情况下，自动清洗时间延长将被激活。这表

示设备将继续运行，直到达到所需的温度，但最多 5 分钟。 
 

Pos: 23.26 /Basismodule/----Seitenwechsel---- @ 0\mod_1477487104460_0.docx @ 4060 @  @ 1 

 
 

 

 

洗涤程序启动并自动运行，直到程序结束。 

在程序运行期间，洗涤舱门会被锁定！ 
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Pos: 23.27 /Überschriften/1.1.1/Spülgut  ausräumen @ 5 \mod_1522921792900_6.docx @ 101362 @ 3  @ 1  
 

8.3.4 取出洗涤物品 
Pos: 23.28 /Warnhinweise/VORSICHT/VORSICHT - Verbrennungs -/Verbrühungs gefahr  durch heißes Material @ 0 \mod_1485527200648_6.docx @ 36032 @  @ 1  
 
 
 

 

 小心 

滚烫洗涤水、碗碟和机器部件造成的危险 

接触高温的洗涤水、洗涤物品和机器部件可能造成皮肤灼伤/烫伤。 

• 必要时请佩戴防护手套。 

• 必要时应在取出洗涤物品前使其冷却。 

• 根据需要，请等待机器冷却之后再接触机器部件。 

• 仅使用专门设计的手柄打开或关闭机器。 
 

Pos: 23.29 /Module  UPster U 500 M2 /Betrieb/Bedienung/Sp ülgut  ausräumen @ 4\mod_1515586756795_6.docx @ 89165 @  @ 1  
 

 

程序结束后，洗涤键上方的控制灯熄灭并发出信号声。 

 

1. 打开门。 

 

2. 小心取出篮筐。 

 

 

3. 关门。 

 
Pos: 23.30 /Überschriften/1.1/Spü lmaschine außer  Betrieb setzen @ 5\mod_1522930347256_6.docx @ 101420 @ 2 @ 1  
 

8.4 关闭多功能洗碗机 
Pos: 23.31 /Module  UPster H 500 M2 /Betrieb/Bedienung/Masch ine außer Betr ieb setzen @ 3 \mod_1512631685442_6.docx @ 84372 @  @ 1  
 

 该多功能洗碗机已关闭并且没有篮筐。 

 
按下关闭键。所有控制灯熄灭。启动自清洗程序和后续的强制排水。 

 自清洗程序将启动，以关闭设备。 

 

 

 

洗涤键上的控制灯闪烁。将洗涤水抽出，并在洗涤缸内喷洒高温清水。 

程序结束后，机器将自动切换到关闭模式。 

 过程结束后清洁机器，请见章节“每天的清洁”，第 49 页。 
Pos: 23.32 /Überschriften/1.1/Verbrauchsmaterialien auffüllen @ 4\mod_1516112136560_6.docx @ 90278 @ 2 @ 1  
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8.5 加满耗材 
Pos: 23.33 /Warnhinweise/WA RNUNG/WARNUNG - Verletzungsgefahr durch Kontakt  mit  Chemikal ien @ 0\mod_1413539826683_6.docx @ 260 @  @ 1  
 
 

 

 

 

 警告 

接触化学制剂造成受伤危险 

清洁剂和漂洗助剂接触到皮肤或眼睛或误吞时，均有可能损害健康。 

• 使用安全眼镜。 

• 佩戴防护手套。 

• 误吞化学制剂或误饮掺入化学制剂的水（洗涤水）时，应立即就医。 
 

Pos: 23.34 /Überschriften/1.1.1/Nachfüllen der internen Vorratsbehälter @ 0 \mod_1442304004830_6.docx @ 1052 @ 3 @ 1  
 

8.5.1 补充加注内部储存罐 
Pos: 23.35 /Module  UPster U 500 M2 /Betrieb/Bedienung/Reinigerm angel -Klarspü lermangel @ 4\mod_1516190981670_6.docx @ 90495 @  @ 1 
 

 

   

 漂洗助剂不足 清洁剂不足 

 
Pos: 23.36 /Module  UPster U 500 M2 /Betrieb/Bedienung/N achfüllen  der internen Vorrats behälter  @ 4\mod_1516111623116_6.docx @ 90251 @  @ 1  
 

 

机器显示屏中显示缺少清洁剂和/或漂洗剂。必须补充加注内部储存罐。储槽位于下

部前面板的内侧。 

1. 握住手柄 (1) 并稍微向上提起以打开前面板。 

 

加注建议 

2. 在配料时，将适当的化学制品倒入一个量杯中。 

最大加注量 TopClean 60 

清洁剂 1000 ml 

漂洗助剂 150 ml 

 

3. 使用漏斗小心地将化学制品注入机器中，直到储存罐装满。从外部检查料位。 

– 蓝色：漂洗助剂 

– 透明：清洁剂 

4. 冲洗漏斗和量杯。 

5. 关闭下部前面板。 
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os: 23.37 /Überschriften/1.1.1/Austausch der externen Vorrats behälter  @ 0\mod_1484299822236_6.docx @ 31817 @ 3 @ 1  
 

8.5.2 更换外部储槽 
Pos: 23.38 /M odule  UPster U 500 M2 /Betrieb/Bedienung/Reinigerm angel -Klarspü lermangel @ 4\mod_1516190981670_6.docx @ 90495 @  @ 1 
 

 
  

 漂洗助剂不足 清洁剂不足 

 
Pos: 23.39 /Module  M-iCle an H/Betrieb/Bedienung/Austausch der externen Vorrats behälter_M -iClean_H @ 1\mod_1489674240429_6.docx @ 49145 @  @ 1  
 

 

提示 

用于清洁剂和漂洗助剂的储槽位于设备附近。 
 

 

提示 

当使用抽吸硬管检测储槽是否已空时，显示屏上会显示清洁剂或漂洗助剂是否不足。 
 

 

 
储槽已空。 

 

1. 从空的储槽中取出抽吸硬管并将其放入一个满的储槽中。 

 2. 如有必要，为管道排气，请见章节“管道排气”，第 43 页。 
 
Pos: 23.41 /Überschriften/1.1.1/@ 5\m od_1522238106725_6.docx @ 100815 @ 2  @ 1 
 

8.6 换水程序（选项）  
Pos: 23.47 /Module  UPster H 500 M2 /Betrieb/Bedienung/Wasserwechsel-P rogramm-Beschreibung @ 4\mod_1513842164947_6.docx @ 86207 @  @ 1  
 

可以为洗涤程序键指定换水程序。在标准设置中，换水程序保存在洗涤程序键 III 中。 

正常清洁设备并排空洗涤缸。之后才执行清水最终漂洗。来自清水漂洗系统的水已经

重新添加到洗涤缸中。洗涤键上方的控制灯熄灭。 
Pos: 23.48 /Module  UPster U 500 M2 /Betrieb/Bedienung/Wasserwechsel-Programm_Untertisch @ 4 \mod_1515568237206_6.docx @ 88921 @  @ 1  
 

现在提供以下的选项： 

 

• 打开机器门、取出篮筐、关上机器门。 

 

 

• 如果以下程序没有完成换水，请按洗涤程序键 I 或 II。 

 
会恢复运行就绪状态。 

 

 

• 打开机器门、取出篮筐、放入新的篮筐、关上机器门并按下洗涤键。 

 
会恢复运行就绪状态，然后直接开始洗涤程序。 
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• 按下关闭键。 

 
自清洗程序以及随后的排空洗涤缸和锅炉将启动，以使设备停止运行。 

8.7 故障 
Pos: 23.51 /Module  M-iCle an U/Betr ieb/Bedienung/Selbsthilfe bei Störungen @ 0\mod_1413545971230_6.docx @ 299 @  @ 1  
 

尽管经过科学严谨的设计，但仍然可能会出现轻微故障，这些故障通常可以轻易排

除。下文介绍可能发生的故障以及运营方的排除方法。 

如果所描述的运行故障多次重复出现，请务必排查故障原因。 

 

常见故障 
 

故障 可能的原因 解决办法 

多功能洗碗机不注水 

无供水 打开截止阀 

滤网堵塞 清洁滤网 

机器门/盖敞开 关闭机器门/盖 

最终漂洗不喷水 
无供水 打开截止阀 

滤网堵塞 清洁滤网 

洗涤物品上留有水渍/斑痕 

漂洗助剂不合适 更换产品 

加剂量错误 调整加剂量 

水预处理系统故障 检查水预处理系统 

洗涤缸内大量起泡 

脏污过于严重 
对洗涤物品进行彻底的预清洗/更频繁更换洗

涤缸内的水 

使用的洗洁精 

不得使用起泡型洗洁精来预清洗或清洁机

器。泡沫会在多功能洗碗机中造成功能故障

并导致清洁效果不佳。 

清洁剂不合适 更换产品 

漂洗助剂不合适 更换产品 

机器门被锁定 断电 

恢复电力供应。 

重启程序。 

在程序结束时，门锁便会解锁。 

程序中断 
中断了已启动的程序。洗涤舱

门保持锁定。 

重启程序。 

 

对于此处未加以描述的故障，一般需要得到授权的服务技术人员加以排除。在这种情

况下，请求助于主管的子公司或授权的专业经销商。 
Pos: 23.52 /Basismodule/----Seitenwechsel---- @ 0\mod_1477487104460_0.docx @ 4060 @  @ 1 
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Pos: 23.53 /Überschriften/1.1.1/Meldungen @ 0 \mod_1414052183322_6.docx @ 619 @ 3 @ 1  
 

8.7.1 信息 
Pos: 23.54 /Module  UPster H 500 M2 /Betrieb/Bedienung/Meldungsliste UPster  für Bediener INFO @ 3\m od_1512384062683_6.docx @ 82898 @  @ 1  
 

 
  

发生故障时，会根据故障类型显示信息或者错误信息 (INFO/ERR)。 

• 可以使用洗涤键确认信息 (INFO)。排除导致故障的原因后（请见表格），便可

以继续运行机器。 

• 在大多数情况下，错误信息 (ERR) 则需要由授权服务商进行排除！ 

 

信息 说明 可能的原因 措施/排除方法 

120 紧急程序激活 
• 没有锅炉/洗涤缸加热器 

• 没有清水供应 

• 可以在受限的情况下继续工作 

• 联系服务技术人员！ 

121 机器门/盖未关闭 

• 机器门/盖敞开 

• I/O 电路板损坏 

• 微动开关故障 

• 微动开关设置不正确 

• 关闭机器门/盖 

• 联系服务技术人员！ 

122 密码错误/无权限 • 代码输入错误 • 重新输入代码 

123 出厂设置参数列表 • 接通/关闭电源电压 
• 无需操作人员操作 

• 信息在 5 分钟后消失。 

126 需要保养 
• 达到设置的运行时间 

(P 122) 或批量 (P 123) 

• 可以继续工作 

• 联系服务技术人员！ 

420 

缺少漂洗助剂 

（用于内置空缺检测装

置） • 储槽已空 

• 抽吸硬管未正确插入 

• 更换空储槽 

• 检查抽吸硬管 

• 根据需要 管道通风 
520 

缺少清洁剂 

（用于内置空缺检测装

置） 

 
Pos: 23.55 /Basismodule/----Seitenwechsel---- @ 0\mod_1477487104460_0.docx @ 4060 @  @ 1 
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Pos: 23.56 /Module  UPster H 500 M2 /Betrieb/Bedienung/Meldungsliste UPster  für Bediener ERROR @ 4 \mod_1515147562457_6.docx @ 86937 @  @ 1  
 

ERR 说明 可能的原因 措施/排除方法 

001 EEPROM 故障 

• EEPROM  

– 不可用/故障 

– 插入错误 

– 错误数据/空缺 

• 无法继续工作 

• 联系服务技术人员！ 

111 底座滴水托盘泄漏 • 出现泄漏 
• 无法继续工作 

• 联系服务技术人员！ 

117 机器门未锁定 • 起重电磁铁的针脚未正确锁定 

• 起重电磁铁的磁线圈故障 

• 门锁侦测不正常 

• 检查起重电磁铁的针脚 

• 无法继续工作 

• 联系服务技术人员！ 

201 
首次供水时未达到锅炉液位（用

于内置增压泵） 
• 清水供应不足（水龙头关闭） 

• 进水软管弯折/松动/泄漏 

• 进水口滤网变脏 

• 电磁阀损坏 

• 锅炉开关损坏 

• 检查进水 

• 检查进水软管 

• 检查预过滤装置/滤网，必要

时进行清洁 

• 根据需要 联系服务技术人

员！ 

202 
供水时未及时达到锅炉液位（用

于内置增压泵） 

203 
在无水时检测到锅炉液位开关没

有变化（用于内置增压泵） 

• 增压泵故障 

• 插头（例如增压泵）松动 

• 启动电容器损坏 

• 锅炉液位开关损坏 

• I/O 电路板上的“开启增压泵”没有

任何信号 

• I/O 电路板上“锅炉已满”没有任何

信号 

• 无法继续工作 

• 联系服务技术人员！ 
204 

最终漂洗时间结束后，锅炉液位

开关尚未检测到任何变化（用于

内置增压泵） 

205 
锅炉温度未达到最大加热时间 

(P310) 

• 锅炉加热器损坏/加热器熔珠 

• 温度传感器损坏，安装位置错误 

• 锅炉接触器损坏，断路器跳闸 

• 没有来自 I/O 电路板的信号 

• 无法继续工作 

• 联系服务技术人员！ 

206 洗涤时间延长 

• 锅炉未及时准备进行最终漂洗（未

达到温度或液位） 

• 锅炉加热器故障（熔珠） 

• 温度传感器损坏 

• 锅炉接触器损坏，断路器跳闸 

• 没有来自 I/O 电路板的信号 

• 确认信息，可以继续工作 

• 洗涤程序在没有操作人员干

预的情况下运行 

• 多次重复出现时请致电服务

技术人员！ 

210 锅炉温度传感器短路 • 传感器故障 

• 传感器位置不正确 

• 插头触点未正确连接 

• 无法继续工作 

• 联系服务技术人员！ 211 锅炉温度传感器中断 

212 锅炉“实际”温度过高 (>95°C) 
• 接触器触点粘连 

• 传感器错误/传感器损坏 

• 无法继续工作 

• 联系服务技术人员！ 
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ERR 说明 可能的原因 措施/排除方法 

301 

超过用于洗涤缸供水的泵送循环

次数 

洗涤缸液位监控故障 

• 供水水压过低 

• 进水口滤网变脏 

• 漂洗喷嘴脏污 

• 气阱脏污 

• 液位管路中有冷凝液 

• 进水软管弯折/松动/泄漏 

• 检查进水 

• 检查进水软管 

• 清洁进水口滤网 

• 清洁漂洗喷嘴 

• 联系服务技术人员！ 

302 

在洗涤程序运行期间进行抽水

时，未及时达到洗涤缸液位 1

（用于内置排水泵） 

• 排水泵的泵送功率过低 

• 排水泵变脏/故障 

• 叶轮松动 

• 排水泵的插头松动 

• 启动电容器损坏 

• 洗涤缸液位监控故障 

• 自动侦测漏水系统 (Aquastop) 无

法正常关闭 

• 没有来自 I/O 电路板的信号 

• 无法继续工作 

• 联系服务技术人员！ 

303 

在洗涤程序运行期间进行抽水

时，未及时达到洗涤缸液位 3

（用于内置排水泵） 

304 
最长加热时间 (P314) 后未达到

洗涤缸温度 

• 水箱加热器损坏/加热器熔珠 

• 温度传感器损坏，安装位置错误 

• 洗涤缸接触器故障，断路器跳闸 

• 无法继续工作 

• 联系服务技术人员！ 

305 
用于最终漂洗的锅炉供水量不

足。未达到洗涤缸液位 2 

• 供水水压过低 

• 进水口滤网变脏 

• 漂洗喷嘴脏污 

• 气阱脏污 

• 液位管路中有冷凝液 

• 进水软管弯折/松动/泄漏 

• 液位传感器故障 

• 插头触点未正确连接 

• 检查进水 

• 检查进水软管 

• 清洁进水口滤网 

• 清洁漂洗喷嘴 

• 联系服务技术人员！ 

306 
超过洗涤缸最高液位。洗涤缸液

位监控故障。 

• 气阱脏污 

• 液位管路中有冷凝液 

• 液位传感器故障 

• 插头触点未正确连接 

• 排空多功能洗碗机并重新注

水 

• 联系服务技术人员！ 

307 洗涤缸液位传感器损坏 
• 连接插头松脱 

• 传感器或 I/O 电路板损坏 
• 联系服务技术人员！ 

310 温度传感器短路 • 传感器故障 

• 传感器位置不正确 

• 插头触点未正确连接 

• 无法继续工作 

• 联系服务技术人员！ 311 温度传感器中断 

312 洗涤缸实际温度过高 (>85 °C) 
• 接触器触点粘连 

• 传感器错误/传感器损坏 

• 无法继续工作 

• 联系服务技术人员！ 
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Pos: 23.59 /Überschriften/1.1/Berecht igungsstufe ändern @ 0 \mod_1414053952597_6.docx @ 623  @ 2 @ 1  
 

8.8 更改权限级别 
Pos: 23.60 /Module  UPster H 500 M2 /Betrieb/Bedienung/Berechtigungsstufe ändern  @ 3\mod_1512730647489_6.docx @ 84734 @  @ 1  
 

按键/图标 含义 

 

开启/停止键 

启动编程 

 

洗涤键 

确认输入并跳转到代码中的下一个位置 

 

洗涤程序键 1 

数值增加一 

 

洗涤程序键 3 

数值减小一 

 

 
1. 按住开启/停止键约三秒钟。 

 
  

 

2. 输入所需权限级别的服务代码。 

 
  

 
输入正确的代码后，所需的权限级别（1、4）将显示在左侧字段的第一个数字位

中。输入错误将显示信息 Info 122。 

 

权限级别 1 – 服务级别 

读取服务数据（服务代码：10000） 

用户可以查看服务数据。 

读取/更改服务数据（服务代码 10001） 

用户可以执行正常操作所需的所有功能并进行设置。 

 

权限级别 4 – 配注技术级别 

读取设置（服务代码：40000） 

用户可以查看配注技术数据。 

读取/更改设置（服务代码 40044） 

用户可以查看/编辑与配注技术相关的所有参数。 
Pos: 23.61 /Basismodule/----Seitenwechsel---- @ 0\mod_1477487104460_0.docx @ 4060 @  @ 1 
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Pos: 23.62 /Überschriften/1.1/Service-Ebene @ 4\mod_1515159331779_6.docx @ 86991 @ 2  @ 1 
 

8.9 服务级别 
Pos: 23.63 /Module  UPster H 500 M2 /Betrieb/Bedienung/Service-Ebene @ 3 \mod_1513086697262_6.docx @ 85619 @  @ 1  
 

代码显示 含义 

 
查看参数，请见第 39 页。 

 
漂洗管排气，请见第 43 页。 

 
清洁剂管排气，请见第 43 页。 

 
Pos: 23.64 /Überschriften/1.1.1/Parameter s ichten @ 4 \mod_1515159437696_6.docx @ 87019 @ 3 @ 1  
 

8.9.1 查看参数 
Pos: 23.65 /Module  UPster H 500 M2 /Betrieb/Bedienung/Parameter sichten @ 4\mod_1515148908016_6.docx @ 86964 @  @ 1  
 

 1. 切换到权限级别 1 服务级别 (10000) 中，请见章节“更改权限级别”，第 38 页。 

 
 

 

 2. 选择条目 1–1。 

 

3. 确认选择。 

 
 

 

 会显示第一个参数。 

 

4. 使用洗涤程序键滚动并查看参数。 

 
使用开启/停止键可以离开服务级别。 

 

8.9.2 参数列表 

参数

代码 

配置选项 用途 值范围 单位 出厂设置 备注 

101 洗涤程序 

按键 1 

参数 1 .. 50 -  23 将这个洗涤程序号分配给按键 1； 

配置可调 

102 洗涤程序 

按键 2 

参数 1 .. 50  - 27 将这个洗涤程序号分配给按键 2； 

配置可调 

103 洗涤程序 

按键 3 

参数 1 .. 50 -  39 将这个洗涤程序号分配给按键 3； 

配置可调 

104 漂洗助剂 

加剂量 

参数 0.10 .. 1.00 水

（ml/L） 

0.2 数值请见漂洗助剂容器的标签（取

决于水质） 
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参数

代码 

配置选项 用途 值范围 单位 出厂设置 备注 

105 清洁剂 

加剂量 

参数 0.1...20.0 水

（ml/L） 

2.0 数值请见清洁剂容器的标签（取决

于硬度） 

106 硬度 参数 0 .. 50 °dH 0 两次再生之间的软水量取决于硬度 

107 开启/关闭蜂鸣声 参数 0/1 - 1 开启/关闭提示已完成的声音提示 

108 清空指示模式 参数 0/1 -   清空指示 

0：通过 INFO 420、520 

1：输出显示特殊字符 

109 部分/ 

全部水软化可用？ 

参数 0,1,2 -   部分/全部水软化可用？ 

0：否 

1：部分水软化设备（TE） 

2：全部水软化设备（VE） 

110 硬度升/桶 参数  0 .. 250  1000 L  当储罐内物质达到其容量时 

（硬度升/硬度），便会显示“更换

储罐” 

(INFO 725)（仅适用于 TE） 

111 总运行时间显示 显示 5 位 小时  运行时间，仅供查询 

112 洗涤周期总数 显示 5 位 -  洗涤周期/批次，仅供查询 

113 自上次复位后的洗

涤周期总数 

显示 5 位 -  洗涤周期/批次，可复位 

114 序列号 显示 8 位 -  可查询出厂设置 

115 储罐内剩余容量的

状态 

显示 0 .. 100 %  仅用于部分/全部水软化： 

TE：以%表示 

VE：100 = 正常； 

0 = 更换 

119 红外线通讯 参数 0/1 - 1 可通过红外线接口禁止通讯 (0) 

120 载入服务参数出厂

值 

参数 0/1 - 0 通过电源复位，开/关才有效。 

注意！对服务参数进行的所有修改

都会被复位。 

电源复位必须在 5 分钟内完成，否

则不会载入出厂设置。 

如果不进行电源复位，则会显示信

息 123。 
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参数

代码 

配置选项 用途 值范围 单位 出厂设置 备注 

201 机器类型 参数 1 - 9 -  6 1：FV 40.2 / FV 60.2 / FV28 GiO-

M 

2: FV 130.2 / FV 250.2 / DV 

270.2 

3: DV 80.2 / DV 200.2 

4: DV 120.2 / DV 125.2 / 

DV 200.2PW 

5：FV 70.2D / FV 40.2TL / Top-

Clean60 

6: FV 130.2 TL / FV 250.2 TL / 

DV 270.2 TL 

7: DV 80.2 TL / DV 200.2 TL 

8: DV 120.2 TL / DV 125.2 TL / 

DV 200.2 TL PW 

注意！只修改赋值列表和自动化顺

序 - 不修改参数 

202 水箱设定温度 参数 10 ... 80 

(50 .. 176) 

°C/°F 74 对于一台设备中的所有洗涤程序都

一致！输出显示取决于定义 

203 预清洗时间 参数 0 ... 8 秒 0 请见预清洗过程步骤 

204 漂洗时间 参数 4 ... 30 秒 5 

 

5：FV 40.2/TopClean 60 

6：FV 60.2 

增压泵启动的时长 

（通过 P306 可限制运行时

间！！） 

205 运行状态指示器 参数 0 .. 8 - 1 下列情况下，无电势触点接通 

0 - 无信息 

1 - 注水/加热、清洗就绪/清洗、泵

出 

2 - 注水/加热、清洗就绪/清洗 

3 - 注水/加热 

4 - 清洗就绪 

5 - 清洗 

6 - 泵出 

7 - 故障 

8 - 无状态设备关闭并泵出 

9 – 备用 

10 – 无设备关闭 



 

9021098 42 / 56  

 

参数

代码 

配置选项 用途 值范围 单位 出厂设置 备注 

211 漂洗时间 

精确调整 

参数 0.0...0.9 秒 0.7 0.7：FV 40.2/TopClean 60 

0.5：FV 60.2 

P204 的小数点后位置 

218 漂洗助剂不足 参数 0/1  0 监控显示 

219 清洁剂不足 参数 0/1  0 监控显示 

224 漂洗助剂分配器 

操控模式 

参数 0 .. 4 - 1 漂洗助剂分配器操控定义： 

0 – 漂洗助剂分配器 = 0；未操控 

1 – 漂洗助剂分配器，通过计算的

运行时间操控 

2 – 漂洗助剂分配器 = 增压泵；操

控例如增压泵 

3 – 漂洗助剂分配器 = 清洗泵；操

控例如清洗泵 

4 - 未占用 

225 清洁剂分配器 

操控模式 

参数 0 .. 4  4 清洁剂分配器操控定义： 

0 – 清洁剂分配器；未操控 

1 – 清洁剂分配器；通过计算的运

行时间操控 

2 – 清洁剂分配器 = 增压泵；操控

例如增压泵 

3 – 清洁剂分配器 = 清洗泵； 

操控例如清洗泵 

4 – 使用负压配料的清洁剂分配器

选项 

228 是否有内置软水装

置？ 

参数 0/1 - 0 对于内置软水装置，将值置于 1 

240 载入配置数据的出

厂设置 

参数 0/1 - 0 通过电源复位，开/关才有效。 

注意！对服务参数进行的所有修改

都会被复位。 

电源复位必须在 5 分钟内完成，否

则不会载入出厂设置。 

如果不进行电源复位，则会显示信

息 123。 

241 A0-值 参数 0 …60 - 60 只与参数 201 中的消毒设备编号 5 

– 9 一起使用 

321 漂洗助剂分配器 - 

泵送功率 

参数 0.1...10 升/小时 1.3 漂洗助剂分配器 

功率定义 
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参数

代码 

配置选项 用途 值范围 单位 出厂设置 备注 

322 清洁剂分配器 - 泵

送功率 

参数 0.1...20 升/小时 8.5 清洁剂分配器 

功率定义 

326 漂洗助剂通风时间 参数 0 ... 255 秒 200 按时间操控漂洗助剂分配器，以便

为输入管通风 

327 清洁剂通风时间 参数 0 ... 100 秒 0 按时间操控清洁剂分配器，以便为

输入管通风 

347 消毒温度 参数 10 ...80 °C/°F 0 只与参数 201 中的消毒设备编号 5 

– 9 一起使用 

348 消毒保持时间 参数 0 ...900 秒 0 只与参数 201 中的消毒设备编号 5 

– 9 一起使用 

 

8.9.3 管道排气 
Pos: 23.68 /Module  UPster H 500 M2 /Betrieb/Bedienung/Ent lüften der  Leitungen @ 3\m od_1512998774133_6.docx @ 85479 @  @ 1  
 

如果分配器吸入了空气，则必须为清洁剂或漂洗助剂管道通风。这种情况会在储槽于

运行期间完全排空或者其中一个抽吸硬管未插入容器底部时发生。 

 

 1. 切换到权限级别 1 服务级别 (10001) 中，请见章节“更改权限级别”，第 38 页。 

 
  

 2. 清洁剂管道如果需要排气，请选择条目 1–2，漂洗助剂管道则选择条目 1–3。 

 

3. 确认选择。 

 
  

 
相应管道的排气正在运行，显示剩余时间（单位：秒）。如有必要，重复进行排

气。 

 
使用开启/停止键可以停止排气。 

 
Pos: 23.69 /Überschriften/1.1.1/Regeneration m anuell starten  @ 4\mod_1515163537428_6.docx @ 87213 @ 3 @ 1  
 

 
Pos: 23.71 /Basismodule/----Seitenwechsel---- @ 0\mod_1477487104460_0.docx @ 4060 @  @ 1 
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Pos: 23.72 /Überschriften/1.1/Dosiertechnik-Ebene @ 4 \mod_1515159823965_6.docx @ 87131 @ 2 @ 1  
 

8.10 配注技术级别 
Pos: 23.73 /Module  UPster H 500 M2 /Betrieb/Bedienung/Dosiertechn ik -Ebene @ 4\mod_1513237917417_6.docx @ 85814 @  @ 1 
 

 
1. 切换到权限级别 4 配注技术级别（40000 或 40044），请见章节“更改权限级

别”，第 38 页。 

 
显示与配注技术相关的参数并可以将其更改。 

 

代码显示 含义 设置范围 

P104 漂洗助剂加剂量 0.10–1.00 ml/L 

P105 清洁剂加剂量 0.10–20.0 ml/L 

P218 漂洗助剂不足 1/0 = 开/关显示 

P219 清洁剂不足 1/0 = 开/关显示 

P224 漂洗助剂分配泵操控模式 

0 = 未操控 

1 = 操控超过计算的运行时间 

2 = 漂洗助剂分配器等操控 

3 = 清洗泵等操控 

P225 清洁剂分配器操控模式 

0 = 未操控 

1 = 操控超过计算的运行时间 

2 = 漂洗助剂分配器等操控 

3 = 清洗泵等操控 

P321 漂洗助剂分配器输出量 0.10–10 L/h 

P322 清洗泵输出量 0.10–20 L/h 

P326 漂洗管排气时间 0–255 s 

P327 清洁剂管排气时间 0–100 s 
 

Pos: 23.74 /Basismodule/----Seitenwechsel---- @ 0\mod_1477487104460_0.docx @ 4060 @  @ 1 
 
Pos: 24 /Basismodule/#################################### @ 0 \mod_1413550430684_6.docx @ 331 @  @ 1  
 
 
Pos: 25.1 /Überschriften/1/Wartung und Rein igung @ 0\mod_1413464742578_6.docx @ 93  @ 1 @ 1  
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9 保养和清洁  
Pos: 25.2 /Warnhinweise/WA RNUNG/WARNUNG - Stromschlag bei Arbeiten an der elektr ischen Anlage  @ 0\mod_1413537261623_6.docx @ 226 @  @ 1 
 
 
 
 

 

 

 警告 

触电导致生命危险 

接触机器的带电部件将造成重伤或死亡。 

• 只允许由接受过培训的专业电工在遵守电子技术规定的前提下在电气设备上执行

作业。 

• 在电气设备上执行作业前，将机器断电。为此，将现场电源主开关置于关闭并确

保电源无法重新接通。 
 

Pos: 25.3 /Warnhinweise/WA RNUNG/WARNUNG - Stromschlag bei geöffneten Verkleidblechen @ 0 \mod_1413534301952_6.docx @ 186 @  @ 1  
 
 

 

 

 警告 

罩板打开时会因触电导致生命危险 

无罩板运行机器时，可以随意接近带电部件。接触这些部件可导致重伤或死亡。 

• 打开罩板前将机器断电。为此，将现场电源主开关置于关闭并确保电源无法重新

接通。 

• 在安装所有罩板之后，才能再次运行机器。 
 

Pos: 25.4 /Warnhinweise/WA RNUNG/WARNUNG - Verletzungsgefahr durch  Betreten eines Gefahrenbereichs @ 0\mod_1413547402334_6.docx @ 311 @  @ 1  
 
 

 

 警告 

进入危险区域会有受伤危险 

在执行运输、安装、调试、保养和维修工作时，可能有无关人员擅自在危险区域内

逗留或擅自进入危险区域。这可导致受伤。 

• 仅允许具备相关资质的人员在机器上工作或使用机器工作。 

• 要求无关人员离开危险区域。 

• 封锁危险区域，并为第三方放置标志。 

• 禁止移除或停用机器上的安全装置。 

• 在拆除设备部件以及在机器内工作时必须始终佩戴防护手套！ 
 

Pos: 25.5 /Warnhinweise/VORSICHT/VORS ICHT - Verbrennungs-/Verbrühungsgefahr  durch heißes Material  @ 0\mod_1485527200648_6.docx @ 36032 @  @ 1  
 
 
 

 

 小心 

滚烫洗涤水、碗碟和机器部件造成的危险 

接触高温的洗涤水、洗涤物品和机器部件可能造成皮肤灼伤/烫伤。 

• 必要时请佩戴防护手套。 

• 必要时应在取出洗涤物品前使其冷却。 

• 根据需要，请等待机器冷却之后再接触机器部件。 

• 洗涤过程中切勿打开机器门或盖罩。 

• 仅使用专门设计的手柄打开或关闭机器。 
 

Pos: 25.6 /Basismodule/----Seitenwechsel---- @ 0\mod_1477487104460_0.docx @ 4060 @  @ 1  
 
Pos: 25.7 /Warnhinweise/VORSICHT/VORS ICHT - Verletzungsgef ahr beim Schl ießen der Haube_M-iClean  H @ 1\mod_1489735974193_6.docx @ 49197 @  @ 1  
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 小心 

挤压危险 

关闭机器门时可能挤伤肢体。 

• 使用蓝色手柄关上机器门。 
 

Pos: 25.8 /Warnhinweise/VORSICHT/VORS ICHT - Verletzungsgef ahr und S achschäden durch Ablage  von  Gegenständen auf der Hau be @ 1\mod_1493800599770_6.docx @ 57375 @  @ 1  
 

 
Pos: 25.9 /Warnhinweise/ACHTUNG/A CHTUNG - Umweltschäden @ 0\mod_1414576983817_6.docx @ 766 @  @ 1  
 

 

注意 

对液体进行不正确的废弃处理会导致环境损害 

在机器上工作及使用机器工作时可能产生有害环境的液体（例如润滑脂和润滑油、

液压油、冷却剂、含溶剂的清洁剂等）。对此类液体进行不正确的废弃处理可损害

环境。 

• 始终将液体收集到合适的容器中保存和运输。  

• 禁止混合液体。 

• 根据当地规定专业地对液体进行废弃处理。 
 

Pos: 25.10 /Überschriften/1.1/Wartungs arbeiten @ 1 \mod_1492002556710_6.docx @ 56702 @ 2 @ 1  
 

9.1 保养工作 
Pos: 25.11 /Wartung und Rein igung/Wartung al lgemein_Spülmasch ine @ 4\mod_1520328251680_6.docx @ 99623 @  @ 1  
 

 

提示 

只允许由授权的服务人员或授权服务商执行保养工作。 

应由经过培训的操作人员在配备 GiO 模块的清洗消毒机上进行清洁工作以及更换预

过滤装置。 

如果反渗透系统（GiO 模块）（选项）的停机时间超过 6 个月，则必须进行消毒。 

 
 

 

设备的清洁、护理和保养需求较低。 

为保障设备功能的可靠、安全且持续，以及确保卫生和洁净，仍需要进行专业的护理

和维护。 

我们建议您与我们的子公司签订保养合同，以延长设备的使用寿命。 

 

在所有定期进行的保养期间，都必须对设备上的所有安全装置进行功能测试。 

• 遵守本操作指南中规定的保养间隔。 

• 注意本操作指南中针对各个单独组件的保养指南。 

• 按规定处理会对环境造成危害的清洁剂。 

 

MEIKO建议至少每年一次委托授权服务商对机器进行维护。在维护过程中，也必须根
据DIN VDE 0701-0702/德国社会事故保险联合会 (DGUV) 规章3的要求进行电气安
全检查。检查并按需更换易损件，检查机器。 

Pos: 25.12 /Basismodule/----Seitenwechsel---- @ 0\mod_1477487104460_0.docx @ 4060 @  @ 1 
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Pos: 25.13 /Überschriften/1.1/Wartungstabelle @ 0 \mod_1414069514052_6.docx @ 705 @ 2 @ 1  
 

9.2 保养表 
Pos: 25.14 /Module  UPster U 500 M2 /Wartung und Reinigung/Wartungstabelle  @ 4\mod_1515581155636_6.docx @ 89056 @  @ 1  
 
 

 

提示 

保养工作只允许由 MEIKO 授权的人员执行！ 
 

保养工作 

目视检查 

已
检

查
 

已
清

洁
 

已
更

换
 

保养规定 

1. 电气安装 

拧紧所有螺纹接头（例如加热器保护继电器、控制保险装置），检查插头/端子

连接 
   每年 

目视检查所有电气运行设备（例如开关、线路、插头等）    每年 

检查洗涤缸和锅炉加热器    每年 

2. 泵 

检查泵的密封性，是否有明显的损坏    每年 

检查泵是否出现运行噪音和功能是否正常    每年 

3. 洗涤缸、清洗和漂洗系统 

洗臂和漂洗臂的功能检查和目视检查    每年 

更换洗臂密封垫圈    每年 

检查洗涤缸防气阀，必要时更换    每年 

检查洗涤缸液位调节的密封性    每年 

检查滤网和过滤装置    每年 

检查篮托架是否受损    每年 

检查清洗和漂洗系统的密封性    每年 

检查洗涤缸的水位    每年 

4. 外壳 

检查外壳、洗涤缸和面板是否损坏和功能是否正常    每年 

5. 进水安装 

检查阀门，清洁滤网    每年 

检查液位控制装置/防气阀的密封性    每年 

检查锅炉、软管、夹具、塑料部件的密封性    每年 

检查锅炉排水系统的密封性    每年 
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保养工作 

目视检查 

已
检

查
 

已
清

洁
 

已
更

换
 

保养规定 

6. 废水安装 

更换通风阀盖    每年 

在排水过程中检查排水泵的运行情况    每年 

检查泵、软管的密封性    每年 

7. 清洁剂加注 

更换喷嘴上的挤压管和相应的密封件    每年 

检查清洁剂配注系统的功能和密封性    每年 

8. 漂洗助剂配量 

更换喷嘴上的挤压管和相应的密封件    每年 

检查漂洗助剂配注系统的功能和密封性    每年 

9. 整机功能测试以及试运行 

检查运行就绪之前的供水和加热    每年 

目视检查整机的密封性    每年 

检查测试清洗和清洁效果    每年 

提供给新进人员的简要指南    每年 

10. 选项 

 内置反渗透模块（如果配备） 

目视检查整个系统的密封性    每年 

更换预过滤装置    每半年 

检查浓缩物管道中的细滤网和节流阀    每年 

检查浓缩物排放功能和沉积物    每年 

填写单独的记录报告、“调试证明”    每年 

 部分水软化 (TE)/全部水软化 (VE)（如果配备） 

功能测试    每年 

11. 水质、温度 

原水 °C °dH °KH µS/cm    每年 
 

水处理（如果配备）后的水质 °C °dH µS/cm    每年 
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12. 电气安全检查（证书可选） 

进行目视检查    每年 

保护导体检查    每年 

绝缘电阻测量    每年 

保护导体电流测量    每年 
Pos: 25.15 /Basismodule/----Seitenwechsel---- @ 0\mod_1477487104460_0.docx @ 4060 @  @ 1 
 
Pos: 25.16 /Überschriften/1.1/Tägliche Reinigung @ 0\mod_1414069384599_6.docx @ 699 @ 2  @ 1  
 

9.3 每天的清洁 
Pos: 25.17 /Warnhinweise/ACHTUNG/A CHTUNG - Sachschäden durch Wassereintr itt @ 0 \mod_1413534582807_6.docx @ 192 @  @ 1  
 
 

 

注意 

水溢出导致财产损失 

电线和电子部件接触水可能造成损坏。 

• 不得用水管或高压清洗机清洁多功能洗碗机、电柜或其他电气部件。 

• 请必须确保水不得因意外情况进入机器内部。 

• 在平面架设时，周围环境不得有淹水的问题。 
 

Pos: 25.18 /Module  UPster U 500 M2 /Wartung und Reinigung/T ägl iche Reinigung @ 4 \mod_1515581154887_6.docx @ 89029 @  @ 1  
 

 

提示 

不得使用起泡型洗洁精来预清洗或清洗设备。泡沫会造成功能故障并导致清洁效果不

佳。 
 
 

 
机器已排空，请见章节“关闭多功能洗碗机”，第 31 页。 

 

1. 打开门。 

 

 

 
2. 取下洗涤缸盖塞、过滤装置、上部和下部的清洗系统。所有需要清洗的部件均为

蓝色或配备蓝色手柄。  

 

3. 用刷子清除粘在洗涤缸、洗涤缸加热器和滤网上的所有食物残留物。 

4. 取下洗臂和漂洗臂，并在水龙头下彻底清洗。特别注意喷嘴！ 

5. 在水龙头下清洁过滤装置。 

 6. 以相反的顺序重新安装所有部件。 
 

Pos: 25.19 /Basismodule/----Seitenwechsel---- @ 0\mod_1477487104460_0.docx @ 4060 @  @ 1 
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Pos: 25.20 /Überschriften/1.1/Reinigung der Edelstah lflächen @ 0\m od_1414069446685_6.docx @ 701  @ 2 @ 1  
 

9.4 清洁不锈钢表面 
Pos: 25.21 /Warnhinweise/ACHTUNG/A CHTUNG - Sachschäden durch unsachgemäße Rein igung @ 0 \mod_1414503787916_6.docx @ 742  @  @ 1  
  

注意 

不正确清洁可能导致财产损失 

使用不正确的清洁剂、护理液和清洁工具清洁不锈钢部件时可导致机器损坏、覆盖

沉淀物或染污。 

• 禁止使用腐蚀性清洁剂或去污剂。 

• 禁止使用含有盐酸或氯基漂白剂的清洁剂。 

• 禁止使用之前用于清洁非不锈钢的清洁工具。 

 

Pos: 25.22 /Warnhinweise/ACHTUNG/A CHTUNG - Sachschäden durch aggressive äußere Einflüsse @ 0\mod_1414504556991_6.docx @ 744 @  @ 1  
  

注意 

腐蚀性清洁剂可能导致财产损失 

在机器周围使用腐蚀性清洁剂和护理液可能因蒸发作用导致机器损坏。 

• 确保清洁剂和护理液不会直接接触到机器。 

• 不得使用腐蚀性清洁剂（例如腐蚀性的瓷砖清洁剂）清洁周围环境。 

• 注意产品包装上的提示。 

• 如果有疑问，请在使用之前向产品供应商咨询信息。 

 
Pos: 25.23 /Wartung und Rein igung/Pflege  der Edelstahlflächen @ 0 \mod_1413545111521_6.docx @ 287 @  @ 1  
 

我们建议只使用适合不锈钢的清洁和护理产品来清洁不锈钢表面。  

• 可以使用柔软的湿布或海绵擦拭轻微变脏的部件。我们建议仅使用软化水进行润

湿。 

• 为防止水垢，请在清洁后彻底擦拭表面。 
Pos: 25.24 /Basismodule/----Seitenwechsel---- @ 0\mod_1477487104460_0.docx @ 4060 @  @ 1 
 
Pos: 25.25 /Überschriften/1.1/Entkalkung @ 0\mod_1414069486555_6.docx @ 703 @ 2  @ 1  
 

9.5 除垢 
Pos: 25.26 /Warnhinweise/WA RNUNG/WARNUNG - Verletzungsgefahr durch Kontakt  mit  Säure @ 0\mod_1484663374368_6.docx @ 32194 @  @ 1  
 
 

 

 

 

 警告 

接触酸性物质会有受伤危险 

除垢剂接触皮肤或眼睛或者被误吞时，均有可能损害健康。 

• 使用安全眼镜。 

• 佩戴防护手套。 

• 误吞化学制剂或误饮掺入化学制剂的水（洗涤水）时，应立即就医。 

• 请注意制造商的安全须知。 
 

Pos: 25.27 /Warnhinweise/ACHTUNG/A CHTUNG - S achschäden an  Kunststoffteilen  durch Entkalkungsmit tel @ 3\m od_1512660721985_6.docx @ 84507 @  @ 1  
  

注意 

由于除垢剂残留而破坏塑料部件和密封件 

清除设备中的除垢剂，确保没有任何残留。 

 

Pos: 25.28 /Module  UPster H 500 M2 /Wartung und Reinigung/Entkalkung @ 3\mod_1512659630662_6.docx @ 84480 @  @ 1  
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使用硬水运行设备可能导致锅炉和洗涤缸内的水垢堆积。如果发生这种情况，需要对

洗涤缸内部、锅炉外壳、水箱加热器、锅炉加热器以及清洗和漂洗系统进行除垢。 

 

执行除垢的提示： 

• 只允许使用适合多功能洗碗机的产品（适合清洁消毒流程、化学热消毒流程和热

消毒流程）来除垢。注意制造商的指示！ 

• 清除多功能洗碗机中的除垢剂，确保没有任何残留。为此，使用清水进行 1-2 次

洗涤循环。 

• 必要时，委托客户服务对锅炉进行除垢。 
Pos: 25.29 /Überschriften/1.1/Ersatzteile @ 4\m od_1517296933598_6.docx @ 95964 @ 2  @ 1  
 

9.6 备件 
Pos: 25.30 /Wartung und Rein igung/Ersatz teile @ 0\mod_1415616190466_6.docx @ 860 @  @ 1  
 

提出各种问题和/或订购备件时，请务必提供以下信息： 

 

 

型号： …………………………………………………….. 

 

序列号： …………………………………………………….. 

 

 …………………………………………………….. 

这些信息请见型号铭牌，请见章节“Fehler! Verweisquelle konnte nicht gefun-

den werden.”，第 Fehler! Textmarke nicht definiert.页。 
Pos: 25.31 /Basismodule/----Seitenwechsel---- @ 0\mod_1477487104460_0.docx @ 4060 @  @ 1 
 
Pos: 26 /Basismodule/#################################### @ 0 \mod_1413550430684_6.docx @ 331 @  @ 1  
 
 
Pos: 27.1 /Überschriften/1/Demontage und Entsorgung @ 0\mod_1413464777471_6.docx @ 95 @ 1 @ 1 
 

10 拆卸和废弃处理 

Pos: 27.2 /Überschriften/1.1/Entsorgung des Verpackungsmaterials  @ 0\mod_1414757344181_6.docx @ 840 @ 2 @ 1 
 

设备包装以及旧设备中除了有价值的原材料以及可回收材料之外，还可能包含虽然对

健康和环境有害，但却对保障旧设备功能和安全必不可少的材料。 

请不要将旧设备作为剩余垃圾处理。相反，请咨询您的专业经销商或所在社区的垃圾

收集站，以了解应该如何处理您的旧设备。 
Pos: 26.3 /Überschriften/1.1/Entsorgung des Verpackungsmaterials  @ 0\mod_1414757344181_6.docx @ 840 @ 2 @ 1 
 

10.1 包装材料的废弃处理 
Pos: 26.4 /Demontage/Entsorgung des Verpackungsmaterials @ 0\mod_1414757241588_6.docx @ 838 @  @ 1  
 

所有包装材料均由可回收材料组成。使用了以下材料： 

– 方形木框 

– 塑料膜（PE 膜） 

– 硬纸板（边沿保护） 

– 包装带（带钢） 

– 包装带（塑料 (PP)） 
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提示 

方形木框由未经过处理的天然松木/云杉木制成。为防止有害生物，某些国家特定的

进口政策可能会针对处理过的木材作出规定。 
 

 

Pos: 26.5 /Überschriften/1.1/Demontage und Entsorgung des Altgeräts @ 16 \mod_1580463813076_6.docx @ 202227 @ 2  @ 1  
 

10.2 拆卸和废弃处理旧设备 
Pos: 26.6 /Warnhinweise/WA RNUNG/WARNUNG - Verletzungsgefahr durch  Kontakt mit  Chemikal ien @ 0\m od_1413539826683_6.docx @ 260 @  @ 1  
 
 

 

 

 警告 

接触化学制剂造成受伤危险 

清洁剂和漂洗助剂接触到皮肤或眼睛或误吞时，均有可能损害健康。 

• 使用安全眼镜。 

• 佩戴防护手套。 

• 误吞化学制剂或误饮掺入化学制剂的水时，应立即就医。 
 

Pos: 26.7 /Demontage/Entsorgung der Maschine @ 16\mod_1580470326186_6.docx @ 202288 @  @ 1  
 

• 根据需要 用淡水冲洗机器部件、容器、分配器和软管，以清除化学制剂残留

物。在此过程中请穿戴合适的防护服（手套、防护镜)。 

 

设备上标注有此符号。请遵守当地有关正确废弃处理旧设备的法规。 

应根据各个部件所使用的材料来进行回收处理。 

Pos: 28 /Basismodule/#################################### @ 0 \mod_1413550430684_6.docx @ 331 @  @ 1  
 
 
Pos: 29.1 /Überschriften/1/Abkürzungen @ 0 \mod_1414580268272_6.docx @ 768 @ 1 @ 1  
 

11 缩写 

Pos: 29.2 /Module M-iClean U/Abkürzungen/A bkürzungen M-iCle an @ 0 \mod_1413548588132_6.docx @ 329  @  @ 1  
 
 

缩写 含义 

GiO GiO 模块，内置反渗透模块 

pH pH 值代表液体的酸碱度 

LpA LpA 指的是工作场所的发射声压级 

dB 分贝，声压级单位。 
缩写 
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